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Chambre des Représentants. 

S1~ANCE DO 10 MARS i 9i4,. 

Projet de loi approuvant la Convention concernant l'établissement d'une statis 
tique commerciale internationale conclue le 31 décembre 1913. 

EXPOSÉ DES MOTIFS. 

1\hssrnuns, 

D'après les ordres du Hoi, nous avons l'honneur de soumettre aux délibé 
rations des Chambres législatives un projet de loi portant approbation de 
la Convention concernant l'établissement d'une statistique commerciale 
internationale, intervenue le 5i décembre i9J5 entre l'Allemagne, la Bel 
gique, la Bolivie, le Chili, la Colombie, la République de Cuba, le Danemark, 
la Ilépublique Dominicaine, l'Espagne, la France, la Grande-Bretagne, le 
Guatémala, Ja République de Haïti, le Honduras, l'Italie, le Japon, le 
Mexique, le Nicaragua, la Norvège, le Paraguay, les Pays-Bas pour les Indes 
Néerlandaises, le Pérou, ia Perse, le Portugal, la Russie, le Siam, la Suède, 
la Suisse et l'Uruguay. 

Cette Convention est issue des délibérations de la Conférence interna 
tionale réunie à Bruxelles, à I'initiative du Gouvernement belge. 

* * ,, 

La première session de Ja Conférence s'est tenue en 19(0; son programme 
était ainsi tracé : 

<( lüablir, en dehors de la statistique commerciale spéciale à chaoue pays, 
une nomenclature commune où se g1·oupernnt, en m1 nombre restreint de 
catégories aux vocables unifonnes, les marchandises importées et exportées 
(c.Jmme1·ce spécial), sous la double indication du poids et d,: la oaleur:» 

Dans une hrochure préparatoire à la Conférence, Ja réforme poursuivie 
était précisée dans Jes termes suivants: 

« Les classifications adoptées dans les tableaux du commerce extérieur des 
différents pays répondent généralement à celles des Tarifs des douanes; or, 
ceux-ci différant considérablement d'un pays à l'autre, il s'ensuit que les 
rubriques, parfois même lorsqu'elles sont identiques, ne comprennent pas 
les mêmes marchandises. 
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,, Si l'on considère qu'à côté de cette cause de discordance, d'autres tout 
aussi sérieuses existent encore, il serait exagéré de croire que l'on résoudrait 
en enlier, par l'adoption d'une classification uniforme; le problème de la 
comparabilité des diverses statistiques commerciales. Ce point resterait 
subordonné à d'autres mesures propres ù faire disparaître les causes de 
discordance reconnues. Mais il est incontestable que la création d'un gabarit 
commun réaliserait un réel progrès dans la voie indiquée, en permettant. aux 
différents pays de publier, en dehors de leur statistique ordinaire, des 
tableaux qui se prêteraient mieux aux rapprochements. » 

Pour marquer toute l'importance qui s'attache à la question, nous croyons 
utile de reproduire les considérations développées dans le discours d'ouver 
ture de la Conférence, le 19 septembre 19i0 : « • . • . . La Conférence se 
réunit au moment où l'Exposition Universelle de Bruxelles offrev.aux yeux du 
monde, Je spectacle des merveilleux progrès réalisés dans tous les domaines 
de l'activité humaine. Le moment ne pouvait être mieux choisi pour étudier 
les moyens d'introduire plus d'harmonie et plus d'unité dans les tableaux 
du commerce extérieur des différents pays. Eu effet, l'essor prodigieux qui 
s'est manifesté pendant ces dernières années dans les échanges internatio 
naux, a fait ressortir de plus en plus l'utilité et l'importance de la statistique 
commerciale dont l'étude, qui constituait. jadis le privilège de quelques rares 
initiés, intéresse aujourd'hui non seulement le monde économique, mais la 
société tout entière. 

« L'objet soumis à vos délibérations figure depuis longtemps à l'ordre du 
jour. Déjà en 1855, le Congrès international de statistique tenu à Bruxelles 
exprima le vœu suivant : 

<< Le Can91·ès décide qu'un 'rapport sera fait sur les tableaux du commerce 
publiés ou recueillis dans les différents pays, en signalant leurs dissemblances 
aussi bien. quant à leur forme qu'en ce gui concerne les 'renseignements qu'ils 
contiennent. 

» Reprise plus spécialement au Congrès international de statistique qui 
s'est réuni à La Haye en 1.869, la question de l'adoption d'une classification 
uniforme des marchandises n'a pas cessé, depuis cette époque, de faire 
l'objet des préoccupations constantes des économistes el des statisticiens. 
S'il est vrai que, malgré leurs efforts réunis et persévérants, des hommes 
éminents ne sont point parvenus à résoudre le problème, il importe cepen 
dant de leur reconnaître le mérite d'en avoir considérablement simplifié la 
formule. · 

,, A l'heure actuelle où tout le monde est d'accord sur les principes, nous 
püU\'OllS affirmer que la question est définitivement orientée vers une solu 
tion pratique. 

i> Celte solution, Messieurs, sera l'œuvre de votre Conférence, car je ne 
doute point que, g1·âce à vos counaissances approfondies et à votre longue 
expérience, il ne sorte de vos discussions éclairées un résultat qui soit de 
nature à réjouir tous ceux qui s'intéressent aux questions économiques et 
sociales. 

)> Si le modèle de classement que vous allez formuler n'est pas appelé à 
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résoudre, d'une manière absolue, le problème de la comparabilité des sta 
tistiques commerciales des divers pays, personne ne contestera cependant 
qu'il 11e facilite les moyens d'y arriver. La voie ainsi préparée amènera, sans 
doute, d'autres mesures propres à faire disparaître les causes des discor 
dances que révèle fa comparaison de ces statistiques. » 

Après cinq jours de discussions, la Conférence clôtura ses travaux le 
25 septembre f9f O et vota à l'unanimité les propositions suivantes : 

c, Les Délégués à 1a Conférence internationale de statistique commerciale, 
convoqués à Bruxelles le {9 septembre f 910, ayant reconnu l'utilité d'établir, 
en dehors de la statistique commerciale spéciale à chaque pays, une nomen 
clature commune où se grouperont, en un nombre restreint de catégories aux 
vocables uniformes, les marchandises importées et exportées (commerce 
spécial), sous la double indication du poids et de la valeur, proposent à leurs 
Gouvernements respectifs l'adoption de cinq catégories générales ainsi 
dénommées: 

I. Animaux vivants; 
ll. Objets d'alimentation et boissons; 

JII. Matiè1·cs brutes ou simplement préparées; 
IV. Produits fabriqués; 
V. Or et argent non ouvrés el monnaies d'or et d'argent. 
" Les marchandises seraient réparties entre ces cinq catégories suivant le 

projet de groupement ci-après ( 1). ,, 

* • • 
Au début de la dernière séance de la Conférence de !91 O, une motion fut 

présentée, en vue de créer un Bureau international de statistique commer 
ciale. L'Assemblée accueillit favorablement cette suggestion, mais comme la 
question ne pouvait être résolue an cours de la session, il fut décidé que les 
Délégués en saisiraient leurs Gouvernements respectifs, Je Gouvernement 
belge, pour répondre au désir exprimé par la Conférence, se déclarant tout 
disposé à prendre l'initiative des démarches destinées à amener la solution 
désirée, au cours d'une session ultérieure. 

* * * 
Le Gouvernement belge, s'acquittant de la mission dont il avait été chargé 

par la Conférence de 1910, prépara les avant-projets sur lesquels les Déléga 
tions s'étaient mises d'accord et les transmit, pour examen, dès le mois de 
décembre 19!0, aux pays qui· avaient participé à la première réunion cl, 
au mois de mars suivant, aux pays qui n'y avaient pas pris part. 

Les réponses ayant été généralement favorables, Ic Gouvernement belge 
crut pouvoir, en octobre 19f !, provoquer une nouvelle réunion de la Confé- 

(1) C'est. cc groupement qui constitue la Nomenclature commune des marchandises 
annexée à Ja Convention, sauf que la rubrique n° 7,;: Minerais d'ctain y a été ajoutée au 
cours de la <.:onf éreuce, portant ainsi le nombre de rubriques de 185 à i 86. 
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renée, à l'effet de consacrer par une Convention l'entente dont le principe 
semblait admis. 

Cette réunion, d'abord fixée au mois de mars 19t5, fut reportée à la date 
du 11 novembre suivant. 

Les travaux de la deuxième Conférence prirent fin Ie 14 novembre 1913 et 
aboutirent à un accord définitif, sauf ratification par la Législature des 
divers pays contractants. 
li semble superflu cl' entrer ici dans le détail des discussions auxquelles 

donnèrent lieu les avant-projets déposés par le Gouvernement belge. 
Nous croyons pouvoir nous borner à exposer succinctement le but et 

l'économie de la Convention intervenue, 
L'article I décide d'établir, en dehors de la statistique commerciale 

publiée par chaque pays, une statistique spéciale basée sur une nomencla 
ture commune des marchandises. 

L'article II adopte la nomenclature commune <lont le texte est annexé à Ia 
Convention. 

L'article Ill marque l'accord des États contractants pour créer un Bureau 
international de statistique commerciale, en vue d'assurer la publication de 
la dite statistique spéciale. Nous tenons ù constater ici que c'est avec un 
sentiment de légitime satisfaction que Ie Gouvernement du Roi a vu les Puis 
sances contractantes faire à la Belgique l'honneur de choisir sa capitalé pour 
siège du Bureau international à instituer. 

L'article IV concerne les renseignements à fournir au Bureau international 
par les États contractants et crée un organe intitulé : Bulletin du Bureau 
internoiional de statistique commerciale. 
· L'article V dispose que le Bureau international) dont les frais sont sup 
portés par les Etats contractants, est placé sous la haute direction du 
Gouvernement belge et fonctionne sous sa surveillance. 

L'article VI stipule qu'un Règlement, annexé à la Convention et ayant la 
même force obligatoire que celle-ci, déterminera l'organisation du Bureau 
international et fixera la part d'intervention de chaque État contractant 
dans les frais occasionnés par le fonctionnement dudit Bureau. 

L'article VII règle l'accession à- la Convention des États et Colonies non 
signataires. 

L'article VIII contient les dispositions relatives à la ratification, à la mise 
en exécution et à la durée de la Convention. 

Enfin l'article IX prévoit les conrhtions dans lesquelles chacun des États 
contractunts aura la faculté de provoquer la réunion d'une nouvelle Confé 
rence. 

* 
* * 

Ainsi que nous l'avons indiqué plus haut, le Règlement d'organisation du 
Bureau international de statistique commerciale fait partie de la Convention 
et a la même force obligatoire que celle-ci. 

Comme il ne s'agit là que de mesures d'exécution dont la plupart ne 
demandent pas de commentaires, nous nous contenterons de souligner les 
dispositions des articles X et XI relatifs aux voies et moyens du Bureau. 
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L'article X dispose qu'afin de déterminer équitablement Ja part contribu 

tive des États contractants, dans les dépenses annuelles du Bureau interna 
tional, ces États sont répartis en six classes déterminées d'après l'importance 
de leur commerce spécial respectif. 

L'article XI établit les parts contributives, dont il est question, de la 
manière suivante : 

I" classe 
2· 
5• 
4c 

-J ,200 francs. 
1,t00 
1~000 
900 
800 
700 

Il résulte des dispositions ci-dessus que la Belgique se trouverait rangée 
dans la fr• classe à raison de l'importance de son commerce extérieur, et 
qu'elle aurait ainsi à supporter une dépense annuelle fixée à i,200 francs. 

* * * 

On remarquera que par un Protocole qui fait suite à la Convention, les 
États contractants se réservent d'examiner, le moment venu et de commun 
accord, __l'opportunité d'instituer à côté du Bureau international créé par la 
Convention, un Conseil international permanent appelé à donner son avis 
sur les questions concernant l'application de la Convention. 

* * * 

La Convention soumise aux délibérations des Chambres législatives réali 
sant une œuvre d'intérêt général, il est à espérer qu'elle sera durable et que 
grâce à l'organisme international créé les discordances constatées entre les 
différentes statistiques commerciales disparaîtront dans un avenir prochain. 

Nous nous plaisons à croire, Messieurs, que la Législature belge s'empres 
sera de s'associer à l'œuvre de la Conférence internationale en donnant son 
approbation an présent projet de loi. 
La Convention du 5f décembre i9i5 doit, aux termes de l'article vin, 

entrer en vigueur le {er juillet prochain ; c'est vous dire, :rtlessieurs, le grand 
intérêt qu'il y aurait à ce que le projet de loi ci-joint pùt faire ie plus tôt 
possible l'objet de vos délibérations. 

Le IJJinistt·e des Affaires Etm-ngères, 

J. DAVIGNON. 

Le ,JJ inistre des Finances, 

M. LEVIE. 
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PHOJET UE LUI 

approuvant la Convention concernant 
l'établissement d'une statistique com 
merciale internationale conclue le 31 
décembre 1913. 

HOI DES DEI.GES, 

11 tous p1·ésents et à ven fr) Salut. 

Sur la proposition de Notre Mi 
nistre des Affaires Etrangères et de 
Notre Ministre des Finances, 

NOUS AVONS ,rnntrÉ ET ARRÊTONS : 

Notre Ministre des Affaires Etran 
gères est chargé de présenter, en 
Notre nom, aux Chambres législa 
tives le projet de loi dont la teneur 
suit : 

ÁRTlCLE UNIQUE, 

La Convention concernant l'éta 
blissement d'une statistique 1com 
merciale internationale conclue à 
Bruxelles, le 5i décembre i9f 5, 
entre l'Allemagne, la Belgique, la 
Bolivie, le Chili, la Colombie, la 
République de Cuba, le Danemark, 
la République Dominicaine, l'Es 
pagne, la France, la Grandc-Bre 
tagnc, le Guatémala, la République 
de Haïti, le Honduras, l'Italie, le 
Japon, le Mexique, le Nicaragua, la 
Norvège, le Paraguay, les Pays-Bas 
pour les Indes néerlandaises, le 

ONTWERP V AN \VET 

tot goedkeuring van de op 31 Decem 
ber • 1913 gesloten Overeenkomst be 
treffende de oprichting eener interna 
tionale handelsstatistiek. 

Albert, 
KONILYG DER BELGEN, 

Aan allen, te9enwoordi9en en toeko 
menden, Heil! 

Op voorstel van Onzen Minister 
van Buitenlandsche Zaken en van 
onzen Minister van Financiën, 

WIJ HEBBEN BESLOTEN EN WIJ BESJ.UJTEN: 

Onze Minister van Buitenlandsche 
Zaken is belast, in Onzen naam, bij 
de Wetgevende Kamers het \V cts 
ontwerp aan te bieden waarvan de 
inhoud volgt : 

Esxrc ARTIKEL. 

De Overeenkomst betreffende de 
oprichting van eene internationale 
handelsstatistiek, den 51n December 
! M5 te Brussel gesloten tusschen 
België, Bolivia, Chili, Columbia, de 
Republiek Cuba, Denemarken, de 
Dominikaansche Republiek.Duitseh 
land I Frankrijk, Groot- Britanië, 
Guatemala, de Republiek Haïti, 
Honduras, Italië, Japan, Mexico, 
Nederland voor Nerlerlandsch Indië, 
Nicaragua, Noorwegen, Paraguay, 
Peru, Perzië, Portugal, Busland , 
Siam, Spanje, Urugay, Zweden en 
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Pérou, ia Perse, le Portugal, la 
Russie, le Siam, la Suède, la Suisse 
et J' Uruguay, sortira son plein et 
entier effet. 

Donné à Bruxelles, Je 27 février 
·1914. 

[ N1 Hi8. ] 

Zwitserland zal hare volle en alge 
heele kracht hebben. 

Gegeven te Brussel, den 27° Fe 
bruari 1914. 

ALBERT. 

Par le Roi: 

Le 1JJ inistre des Aff aires 
Éiranqères, 

Van 's Konings wege : 

De Ministei· van Buüenlandsehe 
Zaken, 

J. DAVIGNON, 

Le Ministre des Finances, De 111inister van Financiën, 

M. LEVIE, 

···-~ 
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CONVEN'fION 
concernant l'établissement d'une statistique commerciale 

internationale 

Les Gouvernements d'Allemagne, de Belgique, de Bolivie, du Chili, de 
Colombie, de Cuba, du Danemark, de la République Dominicaine, d'Espagne, 
de France, de Grande-Bretagnet de Guatémala, de Haïti, de Honduras, 
d'Italie, du Japon, du "Mexique, de Nicaragua) de Norvège, du Paraguay, des 
Pays-Bas pour les Indes Néerlandaises, du Pérou, de Perse, du Portugal, de 
Russie, du Siam, de Suède, de Suisse, de l'Urnguay, ayant reconnu l'utilité 
de prendre des mesures propres à faciliter la comparaison des diverses 
statistiques commerciales, 

Les soussignés, à ce dûment autorisés, sont convenus de ce qui suit : 

ARTICLE I 

Les États contractants décident d'établir, en dehors de la statistique com 
merciale publiée par chaque pays, une statistique spéciale basée sur une 
nomenclature commune groupant, en un nombre restreint de catégories, les 
marchandises importées et exportées, avec l'indication de la valeur et, 
autant que possible, du poids. 

ARTICLE II 

Les Etats contractants déclarent adopter à cet effet la nomenclature com 
mune dont le texte est annexé à la présente Convention. 

ARTICLE III 

En vue d'assurer la publication de la statistique spéciale visée à l'article I, 
les États contractants sont d'accord pour créer à Bruxelles un Office inter 
national sous le titre de Bureau international de Statistique commerciale. 

ARTICLE IV 

Le Bureau international est chargé de réunir, de coordonner el de publier 
les renseignements statistiques qui lui sont fournis par les États contractants 
relativement à leur commerce d'importation et d'exportation. Ces États 
s'engagent á mettre le Bureau en possession de toutes les indications néces 
saires pour établir la statistique spéciale dont il est question à l'article I. 

La publication de celte statistique se fera dans un organe intitulé : Bulletin 
du Bureau international de Statistique commerciale. 
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A1tncr.F. V 

Le Bureau international, dont les frais sont supportés par les Etals con 
traetants, est placé sous la haute direction du Gouvernement belge et fonc 
tionne sous sa surveillance. 

AnncLB VI 

Un Hèglement, annexé à la présente Convention et ayant Ia même force 
obligatoire que celle-ci, détermine l'organisation du Bureau international et 
fixe la part d'intervention de chacun des États contractants dans les frais 
occasionnés par le fonctionnement dudit Bureau. 

AnTICLE VII 

Les Étal~ et colonies qui n'eut point pris part à la présente Convention 
seront admis à y accéder ultérieurement. 

L'accession sera notifiée par écrit au Gouvernement belge qui la fera 
connaitre à tous les États contractants. L'accession emportera de plein droit 
adhésion à tontes les clauses stipulées dans la présente Convention et elle 
sortira ses effets à partir du !•r janvier de l'année suivante. 

ARTICLE VIII 

La présente Convention sera ratifiée; les ratifications en seront déposées 
au Ministère des Affaires Étrangères à Bruxelles le plus tôt possible et, en 
tous cas, avant lei•• juillet 19!4. 

Elle deviendra obligatoire à celle <late et elle restera en vigueur pendant 
sept ans. 

Si, douze mois avant l'expiration des sept premières années, la présente 
Convention n'a pas été dénoncée, elle subsistera pendant un nouveau terme 
de sept années et ainsi de suite de sept en sept ans. 

La dénonciation sera adressée au Gouvernement belge qui aura à consulter 
les autres Gouvernements sur les conditions dans lesquelles la Convention 
resterait exécutoire entre eux. 

ARTICLE IX 

Il est entendu qnc douze mois avant l'expiration de chaque période septen 
nale, chacun des Étals contractants aura la faculté de provoquer, par l'inter 
médiaire du Gouvernement belge, la réunion d'une Conférence en vue de 
discuter toutes propositions relatives à la comparaison des différentes statis 
tiques commerciales. 

En foi de quoi, les Plénipotentiaires respectifs ont sighé la présente 
Convention. 

Fait à Bruxelles, le trente-un décembre mil neuf cent treize. 

Pon r l' Allemag11 e : Signé: Prinz v. HATZFELOT TRACUEt'~BERG. 
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Pour la Belgique : Signé : 8°° CAPELLE. 
)) J. JANSSENS. 
)) H. SILLEV AERTS. 
)) R. CAMPEN. 
)) GOFFART. 

Pour la Bolivie : )) JOAQUIN DE LEMOINE. 

Pour le Chili : )) FRITZ HOCHHEIMER. 
)) LUIS JLLÁNES GUERRERO. 

Pour la Colombie : )) C. RODRIGUEZ MALDONADO. 

Pour Cuba : )) A. DIAZ DB VlLLAU. 

Pour le Danemark et 
ses possessions et co- 
tonies : )) W. GHEVENKOP CASTENSKIOLD. 

Pour la République 
Dominicaine : )) JOSEPH PENSO· 

Pour l'Espagne : )) MARQUÉS DR FAURA. 

Pour la France : )) A. KLOBUKO\VSKI. 

Pour la Graude-Bre- 
tagne: )) F. H. VILLIERS. 

Pour le Guatémala : )) JOSÉ M. LARDIZABAL. 

Pour Haïti : )) or A. RIBOUL DE PESCA y. 

Pour le Honduras : )) H. JALHAY. 

Pour' l'Italie et les Co- 
tonies : l) COSTA. 

Pour le Japon : )) KEIZIRO NABESHIM A. 

Pour le Mexique : 1) CARLOS PEREYRA. 

Ponr le Nicaragua : )) LÉON V ALLEZ. 
\. 

Pour la Norvège : l) F. HAGERUP. 
)) A. N. KIAER. 

Pour le Paraguay : )) G. DU MONCEAU. 

Pour les Indes Néer- 
landaises : )l H. v. ,VEEDE. 

Pour le Pérou : )l CARLOSLARRABUUEYCORREA. 

Pour la Perse : )) M. MAHMOUD KHAN. 

Pour le Portugal : )) A. M. ALVES oA VEIGA. 

Pour la Russie : )) l{OUDACHEFF. 



Pour le Siam : 

Pour la Suède : 

Pour la Suisse : 

Pour l'Uruguay : 

( 1i ) [ N°- 1!18. ] 

Signé : WILLIAM J. ARCHER. 
)) F. DE KLERCKER. 
)) JULES BOREL. 
)) L BUSER. 
)) T. GEERING. 
)) ALBEH.TO GUANI. 

Pour copie conforme : 

Le Président de la Conférence, 

8°° CAPELLE. 

Certifié par le Secrétaire Général 

du Ministère des Affaires Étrangères de Belgique, 

B00 V AN DER ELST. 
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Annexé à la Convention 
(Art. Il) 

NOMENCLATURE COMMUNE DES MARCHANDISES 

I. - Animaux vivants 

1 Espèce chevaline. 
2 Espèce bovine. 
5 Espèce ovine. 
4 Espèce caprine. 
5 Espèce porcine. 
6 Volaille. 
7 Tous autres animaux vivants (non compris les poissons 11i les crustacés 

vivants). 

II. • Objets d'alimentation et boissons 

8 Viandes fraîches ( i ). 
9 Volaille morte et gibier mort. 

10 Viandes préparées ou conservées (y compris le lard; la volaille et le 
gibier conservés). 

11 Graisses comestibles. 
f 2 Margarine et beurres artificiels 
l5 Lait (2). 
f 4 Beurre. 
HS Fromages. 
f 6 Caviar. 
t 7 Poissons, crustacés et coquillages. 
18 Œufs de volaille et de gibier. 
J 9 Miel. 

Céréales: 
20 Froment. 
2! Seigle. 
22 Orge. 
23 Avoine. 
24 Maïs. 
2ä Autres céréales (y compris l'épeautre et le méteil). 
26 Riz. 
27 Farines de céréales. 
28 Autres produits de la meunerie. 
29 Malt. 

(1) Y compris les viandes congelées. 
(2) Le lait condensé et le lait en poudre rentrent aussi dans celle catégorie. 
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50 Pâtes alimentaires. 
3t Légumes frais. 

Légumes secs : 
52 à cosse (t ). 
33 autres. 
34 Pommes de terre. 
5ti Fruits (y compris les [ruit» secs), 
56 Café (y compris le caf~ to1·réfié). 
57 Cacao brut. 
38 Cacao préparé (y compris le chocolat). 
59 Thés. 
40 Sucres bruts et raffinés. 
41 Épices (!. 
42 Huiles végétales (5). 
45 Sel 
44 Autres objets d'alimentation (comprenant notamment les conserves de 

p1·oduits régétaux). 
4f5 Vins. 
46 Bières. 
47 Boissons spiritueuses (esprit-de-vin, eaux-de-vie, liqueurs, etc.) . 
48 Eaux de source P,t eaux minérales naturelles ou artificielles, gazeuses 

OU non. 
..f.9 Autres-boissons (jus de citron et d'o1'ange, limonades, etc.). 

lil. - Matières brutes ou simplement préparées 

50 Peaux brutes, salées, tannées en croûte et pelleteries brutes. 
~t Ivoire. 
52 Os et cornillons. 
~5 Engrais (y compris les engrais chimiques). 
~4 Poils et plumes. 
f>f5 Plantes vivantes et fleurs naturelles. 
56 Ilécoltes et fourrages (y compris les betteraves fotœragères). 
ä7 Son. 
ö8 Tourteaux. 
~9 Houblon. 
60 Betteraves à sucre. 
6i Graines. 
62 Caoutchouc. 
G5 Résines, sommes et cire végétale. 
64 Tabacs. 
6~ Bois de toute espèce, même sciés. 

( 1) Pois, fèves, lentilles, etc., décortiqués, égrugés, cie. 
(z) Comprcuanl notamment Ic poivre, Ic piment, Ic safran, la vanille cl la canelle. 
(3) Huiles alimentaires 011 non, à l'cxcPplion des huiles essentielles. 
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66 Charbon de bois. 
67 Bois de teinture, écorces à tan et autres matières colorantes et 

tannantes. 
68 Pâtes de bois. 

Minerais : 
69 de cuivre. 
70 de fer. 
7! de plomb (même argentifères). 
72 de zinc. 
75 de manganèse. 
74 d'étain. 
7~ autres. 

Métaux communs : 
76 Aluminium. 
77 Cuivre. 
78 Étain. 
79 Fer et acier. 
80 Nickel. 
8! Plomb. 
82 Zinc. 
85 autres. 
84 Pierres précieuses et demi-précieuses brutes ou simplement taillées, 

mais non montées (y compris le corail et les perles fines). 
Sf> Marbres et albâtre. 
86 Autres pierres. 
87 Huiles minérales et leurs dérivés. 
88 Charbons minéraux, même carbonisés ou agglomérés. 
89 Chaux. 
90 Ciment. 
9t Soufre. 

Textiles: 
9'2 Laine. 
95 Soie. 
94 Coton. 
!.lä Jute. 
96 Chanvre et lin. 
97 Ramie, henncquen et autres fibres textiles. 
98 Autres matières. 

l V. - Produits fabriqués 
99 Amidon. 

100 Savons. 
10t Bougies, cierges et chandelles. 
!02 Parfumeries et cosmétiques. 
!05 Couleurs, teintures et vernis. 
i04 Produits chimiques (y compris les alcools ne serrant 71as comme 

boissons). 
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iOö Médicaments composés. 
106 Cigares et cigarettes. 
107 Autres tabacs (y compris les extraits de tabac). 
108 Pelleteries préparées et ouvrées. 
109 Cuirs et peaux préparés. 
110 Chaussures de peau. 
H 1 Gants de peau. 
i 12 Autres ouvrages en peau. 

Fils : 
115 de laine. 
114 de soie naturelle ou artificielle. 
1 Hj de colon. 
116 de jute. 
1 t7 de chanvre, de lin, de ramie et d'autres fibres textiles. 
118 Cordages. 

Tissus : 
H9 de laine. 
120 de soie naturelle ou artificielle. 
121 de colon. 
122 de jute. 
125 de chanvre, de lin, <ie ramie et d'autres fibres textiles. 
124 Broderies, dentelles, passementeries et tulles brodés. 
12ä Bonneterie. 
126 Chapeaux ornés pour dames (modes). 
127 Chapeaux autres de toute espèce. 

_ 128 Lingerie. 
129 Vêtements pour femmes. 
150 Vêtements pour hommes. 
HH Autres objets confectionnés. 
152 Ouvrages en caoutchouc de toute espèce ri). 
t 53 Meubles en Lois (2) 
154 Autres ouvrages en bois. 

Papiers: 
i5ö de tenture. 
:156 autres et carton (5). 
137 Ouvrages en papier et en carton. 
1.58 Livres et musique gravée ou imprimée. 
,159 Autres produits des arts graphiques. 
140 Ouvrages en marbre, en plâtre, en ciment et en pierre. 
141 Tuiles, briques, carreaux, tuyaux, autres qu'en faïence ou en por 

cc.amc, 

(1) Sonl compris parmi les 01wrnges w cuoutclunte, les chaussures, les tissus el les vète 
monts en caoutchouc, ainsi que les bandages de roues de toute espèce. 

(2) Les meubles autres qu'en bois suivent Ic régime des ouvrages, suivant la matière. 
(5) Les cahiers lignés sonl à considérer comme ouvrages en papier. 
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142 Faïences et porcelaines, 
145 Autres poteries. 
144 Glaces. 
Uö Verres de vitrage. 
146 Gobeleterie (ven·e c,·eux). 
i47 Autres verreries. 
i48 Fer el acier simplement battus, étirés ou laminés. 
H,9 Autres ouvrages en fer et en acier. 

Ouvrages: 
H>O en aluminium. 
HH 
lö2 
1ö5 

en curvre. 
en étain. 
en nickel. 
en plomb. HS4 

Hm en ZlllC. 
Hi6;:Bijouterie, orfèvrerie et articles similaires en métaux précieux. 
H,7 Bijouterie autre, même dorée, argentée, nickelée, etc. 
i ö8 Locomotives et tenders de locomotives. 
f !59 Locomobiles. 
160 Machines et appareils électriques. 
i6i .Machines motrices (autres que locomctioe«, locomobiles et machines 

électriques), chaudières à vupeur, turbines, pompes, etc. 
162 Machines-outils. 
'165 Machines à tisser, à apprêter, à blanchir, à imprimer, à teindre les 

étoffes, les rubans, etc. 1 machines à carder, à peigner, à sérancer, 
à filer, métiers à broder et autres machines pour l'industrie textile. 

164 Machines à coudre, à broder et à tricoter, à la main ou à pédales. 
16f> Machines pour fabriques et raffineries de sucre, pour distilleries, vinai- 

greries, brasseries et malteries. 
166 Machines agricoles. 
167 Autres machines et mécaniques et pièces détachées. 
-168 Outils ( ¾ ). 
{69 Voitures et wagons pour chemins de fer et tramways (2). 
170 Voitures automobiles. 
171 Motocycles et autres véhicules de l'espèce. 
172 Vélocipèdes. 
175 Tous autres véhicules (5). 
-f74 Navires et bateaux. 
i7ö Instruments de musique. 
176 Instruments et appareils scientifiques. 

(1) Cette rubrique ne comprend que les 011Lils employés à l'exercice de professions manuelles, 
à l'exclusion des mnchines.inutils. 

(2) Y compris les fourgons et wagonnets de toute sorte. 
(5) Y compris les aéronefs. 
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·177 Horlogerie et fournitures d'horlogerie (1). 
178 Armes el munitions. 
179 Poudre à tirer et autres produits explosibles. 
180 Allumettes. 
f 8-1 Tous autres produits fabriqués. 
·182 Objets d'art et de collection. 

f. I\° 1 ~8. ) 

V. - Or et argent non ouvrés et monnaies d'or et d'argent 

i85 Or non ouvré(~). 
f 84 Argent non ouvré (2). 
18!> Monnaies d'or. 
f.86 .Monnaies d'argent. 

{f) Les montres cl fournitures pour montres rentrent dans celle catégorie. 
(2) Y compris les lingots, la poudre, les barres et les débris. 
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Annexe ä la Convention (Art. Vl.} 

Règlement d'organisation du Bureau international 
de Statistique commerciale 

En exécution de l'article VI de la Convention en date de ce jour, les États 
contractants adoptent Ic Règlement ci-après concernant l'organisation <ln 
Bureau international de Stutistique commerciale, créé en vertu de l'article III 
de ladite Convention. 

ATTHIBUTIONS 

ARTICl,E I 

Le Bureau international a pour mission : 
a) Oc coordonner les renseignements que lui transrneltent les Pays cou 

tractants aux fins risées par la Convention et de les publier d'après la 
Nomenclature commune adoptée en vertu de l'article II de ladite Convention , 

b) De préparer éventuellement les travaux des Coufércnces dont la 
réunion serail décidée conformément à l'article IX de la Convention. 

PUBLICATIONS 

ARTICLE JI 

Le Bulletin drt Buna 11, international de Statistique commerciale, publié en 
vertu de l'article IV de la Convention, est annuel. 

ARTICLE III 

Le format du Bulletin et les tableaux y contenus sont conformes aux 
modèles annexés au présent Règlement d'organisation. 

ARTICLE IV 

Le Bulletin est rédigé en langue française. 
Les valeurs sont indiquées en francs et les poids d'après Ic système 

métrique. 
Le Bureau international conserve des droits exclusifs quant à la propriété 

de ses publications. 
AnTtcLE V 

En vue de l'élaboration du Bulletin, chacun des Pays contractants fait 
parvenir nu Bureau international, le plus tôt possible et au plus tard en 
novembre, les renseignements statistiques relatifs à l'année précédente. 
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Ces renseignements sont consignés dans des [ormulaires fournis aux diffé 
rents États par le Bureau iuternntional ét conformes aux modèles annexés 
au présent Hèglemenl d'organisation. 

Dans le cas où les marchandises ne peuvent pas être classées dans l'une ou 
l'autre des rubriques de la nomenclature commune, il y a lieu d'indiquer 
- dans les [ormulaires - le numéro <l'ordre de la rubrique relative, dans 
chaque catégorie, aux marchandises non classées, c'est-à-dire qui ne font 
pas l'objet d'une rubrique spéciale. 

AttTICI.E VI 

Le Bulletin publié par Ic Bureau internatinnal est distribué aux Gouverne 
meurs contractants proportionnellement à leur part d'intervention dans les 
frais de l'institution et ce sur ia base de dix exemplaires par unité de 
cent francs. 

Les exemplaires supplémentaires qui seraient réclamés par lesdits Gou 
vernemcnts pourront leur ètre fournis par le Bureau international d'après 
un barème à déterminer. La demande doit en être faite lors de l'envoi des 
renseignements visés à l'article V du présent Règlement. 

Les conditions de la vente du Bulletin aux Étals non contractants et aux 
particuliers seront réglées pa1· le Bureau international. 

ARTICLE VII 

Chaque Étal contractant envoie directement au Bureau international deux 
exemplaires de la publication annuelle relative à la statistique de s011 com 
merce extérieur. 

PERSONNEL 

ART!CI.E VIII 

Le personnel du Bureau international est nommé par Jes soins du Gou 
vernement belge. 

Anrrcr.e IX 

Le Gouvernement. Leige est chargé de prendre les mesures utiles pour le 
fonctionnement du Bureau international, en restant dans Jes limites tracées 
par la Convention et par le présent Règlement. 

JI fait les avances de fonds nécessaires <'l veille à la marche régulière de 
l'institution. 

BUDGET 

ARTJCI.E X 

Afin de déterminer équitablement la part contributive des États contrac 
tants duns les dépenses annuelles du Bureau international, ces Étals sont 
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répartis en six classes correspondant à l'importance <le leur commerce 
spécial respectif, savoir : 

1" classe: pins de 4 milliards de francs; 
2e classe : plus de 5 milliards jusqu'à 4 milliards de francs; 
5e classe : plus de ~ milliards jusqu'à 5 milliards de francs; 
4e classe: plus de f milliard jusqu'à 2 milliards de francs; 
~e classe : plus de ?>00 millions jusqu'à i milliard de francs; 
6e classe : .f>OO millions de francs et moins. 

AnTJCLE XI 

Les paris contributives des Étals contractants dans le budget des dépenses, 
fixées approximativement à trente-cinq mille francs par an, sont établies, 
pour toute la durée de la Convent ion, de la manière suivante : 

1 '' classe 
2e classe 
5° classe 
4c classe 
~,, classe 
6c classe 

j ~200 francs ; 
·J 100 francs· ' , 
1,000 francs; 
900 francs; 
800 francs; 
700 francs. 

Le paiement des cotisations échéant aux Parties contractantes s'effectue 
entre les mains du Ministre des Affaires Étrangères de Belgique ou <le son 
délégué, dans le couraut dn premier trimestre de chaque exercice et en 
monnaies ayaut cours légal en Belgique. 

A,mcLE XII 

Les sommes provenant de la vente du Bulletin par le Bureau inter 
national sont versées au Budget des recettes. 

ARTICLE Xlll 

Les Étals qui se retireraient de la Convention perdent leur droit de copro 
priété dans le fonds commun. 

ARTICLE XIV 

En cas de dissolution, le fonds commun sera liquidé entre les Élats con 
tractants, proportionnellement aux parts contributives déterminées par 
l'article XI du présent Règlement. 

ARTICLE XV 

L'excédent éventuel du budget d'un exercice est reporté au budget de 
l'exercice suivant. 

Le cas échéant, les excédents servent à constituer un fonds tic réserve 
destiné à parer aux dépenses imprévues. 
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AnTICT.E XVI 

Un rapport sur la gestion fiaaucière du Bureau international et la marche 
les travaux est adressé chaque année aux Gouvernements contractants. 

Fait à Bruxelles, le trente-un décembre mil neuf cent treize. 

Pour l'Allemogne: Signé: Prinz v. HATZFELDT TllACHENBEHG. 

Pour la Belgique : H B0n CAPELLE. 
l) ,J. .JANSSEl\S. 
J) H. SILLEVAERTS. 
)) R. CAMPEN. 
)) GOFFAHT. 

Pour la Bolivie : )) JOAQUIN J>E LEMOINE. 

Pour le Chili : )) FRITZ HOCHf-ŒIMER, 
)) LUIS ILLANES GUERRERO. 

Pour la Colombie : )) C. RODRIGUEZ MALDONADO. 

Pour Cuba: )) A. DIAZ nr~ VILLAH. 
Pour le Danemark 

et ses possessions 
et colonies : )) \V. GREVENKOP CASTENSKIOLD. 

Pour la République 
Dominicaine: )) JOSEPH PENSO. 

Pour l'Espagne : )) MARQUÉS DE FAURA. 

Pour la France : )) A. l{LOBUKOWSKI. 
Pour la Grande- 
Bretagne : )) F. l-1. VILLIERS. 

Pour le Guatemala : )) JOSÉ .M. LARDIZABAL. 

Pour Haïti : J) Dr A. RIBOUL DE PESCAY. 

Pour le Honduras : )) IL JALHAY. 

Pour l'Italie et les 
Colonies : )) COSTA. 

Pour le Japon : )) KEIZIRO NABESHIMA. 

Po111· le Mcxiq11e : )) CARLOS PEREYHA. 

Pour le Nicaragua : )1 Lf~ON YALLEZ. 

Pour 1a Norvège : ') F. llAGEHUP, .., 
)) A. N, lOA.EB. 
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Pour Ic Paraguay: Signé : G. DU MONCEAU. 

Pour. les Indes 
Néerlandaises : » H. v. ,vEEDE. 

Pour le Pérou : » CAHLOS LARRABURE y CORREA. 

Pour la Perse: " M. MAHMOUD KHAN. 

Pour le Portugal : ,, A. :M. ALVES da VEIGA. 

Pour la Russie: >> KOUDACHEFJt'. 

Pour Ic Siam : » WILLIAM J. ARCHER. 

Pour la Suède : » F. de KLEHCKER. 

Pour la Suisse : n JULES BOREL. 
» I. BUSER. 
» T. GEERING. 

Pour l'Uruguay: )) ALBERTO GUANI. 

Pour copie conforme : 

Le Président de la Conférence? 

B0° CAPELLE. 

Certifié par le Secrétaire Général 

du Ministère des Affaires Étrangères de Belgique, 

fion V.AN DB!~ ELST. 
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PAYS 

·------------------- 

(1) 

Annexe 
au Règlement d'Or ganisation 

(Art. V) 

l'Ofll!Ul.AIRE A. 
WL .. 

Relen} des Importations et iles Exporlalùms 
COllM mer,; sp1::c1AL 

01 l' 0 B 'l' A 'l' I ONS - -• --- - ·-· --- .. 
! l\l,1rdwu,1is,·s. lno!Hf11Pr ,1'ap1·1•, la unmeucl.uure commum: 
' '--~- A - ..•. ------- 

:~uméro statistrque : 
U(:>1/111,,li Uli (3. la ~atc1:un,, f., ,,0 u'unln· ,ti, 1;1 rubrique 

.....__.---·•-----------·--··- 
' (~ 1 : -) 1 
; 1 (.{) (!'ii 

i Nombre Pouls V,1leur 

i 
_.,...._ _________ - 

Obiervatlons 
1 - 1 100 k ilogr , 1 francs 

1 

(Ill (ïl (8\ (9) 1 (10) 

1 

1
rmporlalious totales. -----· -------· ------ 

1 

1 
! 

EX Il O u T A T l ON S 

Ma,·chan11is"s 

Numéro statisüquc J Ub1fr,,at1011 (5): 
(2• 1 i(~*'l______ . :-------~ 

l1111iqt1M' d'apn's ,a numeucrature r-ornmunn : 

la, alû{~nr1e pn n° tt'vrclr t~ uc 1a ru1Ht(11u· 

l·i\ (;;) 

Nomhre 

&xrórtalions lolalcs.1----1----1-----1----1----- 

(l'i A remplir seulement lorsque la dé.ü1;nation des marchandiaes n'es( pas la même à l'exportation 
qu'à I'Impnrtatiou , 

(1) ludi-ration cio pays 1111i fournit les renseienements faisant l'ohjel du présent relevé. 
(':!) Numéro -tstistique aur.bué aux marchandises d.ms le Tableau du ,:0111merce extérieur <111 pays 

qui fnttrnil les rcnseign-ments faisant l'objet du pré-ent relevé , . . 
(3) Dénomination u-lre qu'elle exi-Ie tians le Tableau du commerce extéri eur tlu pays 11u1 fournit les 

renscigncn11•nls faisant l'objet du présent relevé. 
0) Indiquer •·n c/rrffrcs cel e des cmq qrandes cati,,,ories rie Ja uomcnelaturo eummune dans laquelle 

rentrent le~ ,n~rchandis•·s taisant J',.hid du p1·és,·nl relevé. 
(5) Indiquer en ch,ff,,·s le numéro ä'orare de l« rub ·iq11e de Ja mon-nctature commune tians laquelle 

rentr-ni lr-s marchan.tiaes fai-~nt l'ohjP.t d11 pn'!,P.lll relevé. O;m~ le cas où Ic; marchamlises n?. pe11\'ent 
pas être ctas-ées rJa,,s I une ou l'autre <le, n1hri,p1,·s tic la u.uneuctatun- com1111111 ", il y a lint d'ind1que1·. k 
numéro d'ordre de la 1·t1lHiq111, rP.1:,ti\·e, dans chaque caté;;oric, aux rnn rchandisrs i/On clnssëes, c'est-à-dire 
qui ne f,111! pas l'ohjel d'une r ubrrque spéciale. 

(6) A remp ir uniquement 110ur la cati'·gurie I. Animaux vivants, à l'exceplion de la rubrique n° 7 
Tous autres r111,111w,.i: viva111s. 

(i) A remplir u aieuemen! par Ifs pays 1l,11il I'1mité de poids est autre que le kiloqramm«. ln liquer 
éventu-tlement cr.tic unité en tt:t,: du la coln11111!. 

(8) A r-mpllr nuiquement p.ir 111, pays dnnt l'1t11ité rie poid» est le l,-ilo,7ram111e. 
\UJ A remplir nn iquement par les ruy:; dont l'11uifo lie •1Jrderu· est autre que le franc. Intllquer 

éveutuellerneut celle uni lé en tète tic la cotouuu, ,m spécifiant s'il s'ngit d1 i valeur o.r > a,-grntou papier. 
(toi A remplir ·1111iqru:111c11/ par les p.1ys don! l'11t1ilé ,/J »uteu» eit le [rtuu:. 
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PAYS 

N03l : 

li) 

l"OPULATIOS; 

Habitants : .. , . 

A la date du: . 

Annexe 
au Ri-glement ,ro,canisalion 

(,\1-l. V) 

Formulaire B 

ANNÉE 191. .. 

Relevé des importations totales et des exportations totales, 

Cûl\1MERCE SPÉCIAL 

UIPOHTA110NS TOTALES EXPORT .-\TIONS TOT A LES 

-- -- Á 

POHJS V,lLBU11 POIDS VHF.UR 

~ - -------- , · ;~) l '°",::log . ;;; 1 '';;," i;; l '°"(~log ········i:~~-······ 1 fr~5~cs 

········· ···••·•··I· ······· ·l········l· ·······I········ · 
..................... 

(1) Indication du pays qui fournil les renseignements faisant l'objet dn présent relevé. 
(:!) A remplir uniquement par les paye dont l'unité de p9icl3 est autre que le kilogramme. Indiquer 

éventuellement celte unité en tête oe la colonne. 
(3) A remplir uniquement par les pays dont l'unité de poids est le kilogramme. 
{4) A remplir uniquemeui par les pays dont l'unité de valeur est autre que le franc. Indiquer éventuelle 

ment celle unité en tète de la colonne, en spécifiant s'il s'agît de valeur or, aryent ou papier, 
(:5) A remplir uniquement par les pays dvnt l'unùé rie »alenr est le franc. 
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Annexes 
au Règlement d'Organlsarion 

(,\rt. lil) 

TABLEAU N° f 

Résumé général des Importations et des Expol't«tions d' aprè6 les 
cinq catégories de la nomenclature commune 

COMMERCE SP:ÉCIAL 

Année 191 .. _ 
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TABLEAU 

Résumé général des importations et des expertaticn« 
-- 

COMMERCE 

Importations 
Année 

CATÉGORIES 

I Il Ill IV V 

PAYS Objets Malières brutes Or el argent TOTAL Produits non ouvrés Animaux vivants d'altmentatlon ou simplement fabriqués el monnaies d'or et boissons prépuées 
et (l'argent _____.__ ____ . --------- -;::1-~::- ~ __,.._____ ------- Poids I Valeur Pohls I Valeur Poids j Valeur Poi1ls I Valeur Poiils I Valeur 

Tonnes ~(iJle rr. Tonnes Mille Ir. Tonnes Mille fr. Tonnes l •lille Ir, ~onnes snne rr. Tonnes Mille fr. 

1. 
2. 
ö. 
4. 
5. 
o. 
7. 
8. 
9. 

10. 
11. 
l2. 
15. 
14. 
Hi. 
16. 
l7, 
18. 
10. 
20. 
21. 
2;!. 
25. .. 

24. 
25. 
se. 

1 
2ï. 
28. 
29. 
50. 
31. 
32. 
35. 

' 34. 
35, 
36. 
37. 
38. 
39. 
m. 

' 
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cl'ap1·ès les cinq catégories de la nomencltüure commune 

SPÉCIAL 

Hit. .. 
Exportations 

- 
CATÉGORIES 

.. 
"-' i 

' [ Il lil IV V 

l'AYS Objets Malièrcs brules Or et argent TOTAL Produits non ouvrés Animaux viva111s d'alimentation ou simplement fabriqués et mon na les d'or el boissons préparées et d'ar~ent ~- ---------- ~ ----- ~ --------- ------------ 
l'oills 1 Valeur Poiils I Valeur Poids [ Valeur Poids I Valeur Poids I Valeur Poids. 1 Valeur 

1 
Ton11es l-lllle "rr. :i10IIDl!S Milio fr. Tonne~ MIile fr. ~•on nes Mille fr. •ronnes llfille fr. Tonnes :Mille fr. 

1. 
2. 
i). 

-L 
5. 
6. 

ï. 
8. 
o. 

10. 
If. 
12. 
15. 
u. 
15. 
iG. 
17. 
IS. 
19. 
20. 
:!I. 
22. 
25. 
24. 
')" _;:,. 

26. 
27. 
:!S. 
:19. 
50. 
31. 
32. 
35. 
34, 
3ts. 
se. 
37. 
58. 
5{), 1 

-iO 
1 
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TABLEAU N° ~- 

Nésumé pat· marchandises des importation« et des exportations 
d'ap1·ès les 186 rubriques de la nomenclature commu11c. 

COMMERCE SPÉCIAL 

Année 191 ... 
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TABLEAU 

ltésu mé par marchandises des imporuuions et des exporuukm« 

COMMERCE 

Année 

I. ANlll[AUX VI\',\Nl'S. - l. Espèce chevaline J. ANIMAUX VIVANTS. - 2. Espèce bovine 

1 Importations Exportations Importations Ex porta lions 

PAYS 
1 Valeur 1 Valeur 

PAYS 
Poids I Valeur Poids I Valeur Poids Poids 

Tonne i\line francs Tonnes Mllle Iran s 'l'onnts. :\Ullc rran•s 'ronoes )lil 1Htanc$ 

f. 1. 

2. 2. 

5. 5. 

. f,. 4 . 

5. 5. 

6 6. 

7. 7. 

8. 8. 

9. o. 
10. Hl. 

11. tt. 

12. 12. 

ts. 15. 

1.i. u. 
1•· 15. ù. 

16. 16. 

l7. jï. 

18. i8, 

1 !) • 10. 

20. 20. 

2t. 21. 

22. 2;,!. 

23, 25. 

'24. 24. 
,,.. 

25. -::>, 

26. 26. .,- 
2ï. -'- 
28. 28. 

29. 20. 

50. 50. 

:'>t. 31. 

52. 5~. 

53. 33, 

;:;,1 34. 

3fL 3~. 

3G. 50. 

Si. Zii. 

58. 58. 

39 39. 

40. 40 
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d'apl'ès les 186 rubriques de la nomenclature commune 

SPÉCIAL 

t\.l'.I,, •• 

1 1. ANII\IAUX VIVANTS. - 5, Espèce ovine I. ANIMAUX VIVANTS. - 4. Espèce caprine 

Importations Exporlalions Importa lions E~ portatlous 
PAYS 

1 Valeur 
1 PAYS 

1 Valeur Poids I Valeur Poids Poids J Valeur Poids 

ÎD-Ont!'> )hile fraao Tonuts Millefm<1 ÎliDUH U11i1 fnDCI ÎIDIH Mille fr,oc, 

1. L 
2. 2 
5. 3. 
-1. 4. 
5. 1:i. 
6. o. 
7. 7. 
8. 8. 
9. 9. 

10. 10. 
11. Il. 
12. 12. 
13. ' 15. 
1-L 14. 
1-- i ,. i). i), 

16. 16. 
lï. 17. 
18. 18. 
11). 19. 

' '.20. 20. 
21. 21. 
22. 22. 
q- 2;;. _\.l, 

24 24. 
25. 9" -J. 

26. 26. 
'!7' 2ï. 
28. :28. 
29. 29. 
50. 30. 
51. 51. 
~C) 32. "-· 
53 53. 
M, 54. 
55. 55. 
5G. 56. 
i)7. 3i. 
58. 38. 
39. 39. 
,o. 40. 
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Résumé pm· pays des importations el des exportations 
d'atJrès les 186 rubriques de la nomenclature commune 

COMMERCE SPECIAL 

Année 191.,. 

ALLEMAGNE 
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TABLEAU 

Résumé pcw pays des im:porlations et des eeportations 

COMMERCE 
. , 

Année 

ALLE 

!IJARCIIANOISES 

1. - ,lnhmnn: ,·h-anf~ 

4 Espèce chevaline. 
2 RSJJCCC buvine, 
3 Espèce ovine. 
4 l~sr~ce caprine. 
5 Espèce porcine. 
6 Volaill,:. 
7 Tous autres anlmaux vivants (110n compris les pois 

son,s ni le11 crustacés vii:cwts). 

ToTAL, 

Céréales : 
20 f'romr.111. 
~l Seigle. 
22 Orge. 
23 Avoine. 
24 l\Jais. 
2v Autres céréales (y compris Fépautre et le métcit), 
:!:1 Riz. 
'27 Farines de céréales. 
28 Autree produits de 1,1 meunerie, 
29 Mall. 
30 Pâtes alimentaires, 
51 Légumes frais. 

Légume! secs : 
:32 à cosse. 
33 autres. 
54- Pom mes de terre. 

IMl•ORTATIONS 

- 
Poi,ls 

1 
Valeur 1 PoiJ.s 

1 
Valeur 

Tonnes ! Mille frani'sl Tonnes 1 \lille francs 

If. - Objet.'!i d'nlhue11f:1flo11 e1 bols~om, 
8 Viandes fraiches. 
'9 Volaille morte cl r,iliier mort, 
IO Viandes préparées ou conservées (y compris Ir lard, 

ta volaille et le 9ihicr co11ur11és). 
11 Graisses comesubtes. 
12 Marganne et beurres artificiels. 
15 Lnil 
14 Beurre. 
W Fromages. 
lfl Caviar. 
17 Poissons, erustaeés et coquillaF,•)S. 
18 Ol~urs de volaille el. tie gihier. 
1\J Mid. 

EXPOllTA 110NS 
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d'ap1·ès les 186 rubriques de la nomenclature comtmme 

SPÉCIAL 

191. .. 

MAGNE 

MAIICIIANDISES r 
__ scz 

HIP0RTATI0NS 

Poids l Vaftur 
• 

Tonnes !Mille francs 
55 Fruits(!/ compris les [ruits secs), 
56 Café (y compris Ic café tori-éfié). 
57 Cacao brut. 
58 Cacao préparé (y compris le dwcolrit). 
39 Thés. 
40 Sucres bruts el ralliuès, 
41 Epices. 
42 Ilutles végétales, 
45 Sel • 
. u Autres objets d'allrnentation (compnmcwt 11otamme11: 

lr..s couserres dr. produits végétaux). 
i5 Vins • 
. f.6 Ili ères . 
. 17 Boissons splritueuses (cs1irit-de-vi11, ea11x-cte-vfr, 

liqueurs, etc). 
48 Eaux de source et eaux minérales naturelles 011 arti 

Iiciclles, 1razeuses on non. 
,rn Autres boissons (jrrs de citro11 et <l'onmge, linunuulc. 

etc. 

TOTAi., 

EXP0RTAl'IO~S 
-----"~---~1,----...--,.----11 

Poids l Valeur 

Tonnes 1 )lillc Irance 

1----1-----~I ----1---- 

11 f. -- illaUè1•«:s ln•nies ou sh111,1e111e■-t 
1wé1t:u•ées 

50 Peaux brutes, salées, tannées en croûte el pelleterie-. 
brutes. 

51 Ivoire. 
52 Os et cornillons. 
55 Engrais(y compris les cn9rais chimiques). 
54 Poilset plumes. 
55 Plantes vivantes et fleurs naturelles. 
56 Récoltes el fourrages (y compris les betterane« [our- 

mgères). 
57 Son. 
58 Tourteaux. 
59 Houblon. 
60 Betteraves à sucre. 
61 Graines. 
62 Caoutchouc. 
65 llèslnos, gommes el cire végétale, 
64 Tabacs. m, Bois de toute espèce, mêmes sciés. 
66 Charbon de bois, 
67 Dois du teinture, écorces à tan el autres matières 

colorantes et tannantes, 
68 Pâtes de bois. 

Minerais: 
69 de cuivre, 
70 de fer. 
71 de plomb (mémc argentife1·cs). 
72 ile zinc. 
75 de manuanèse. 
74 d'étain, 
75 autres, 
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TABLEAU N° 3 (Suite) 

IMPOI\T.\TIONS EXPOIITATIONS ~ I ~ 
Poids I Valeur Poids / Valeur 

---- • 11 

MARCHANDISES 

!llèlaux communs ; 
76 Aluminium. 
ïï Cuivre 
ï8 Êtain . i ï9 Fer et acl er. 
80 Nickel- 
81 Plomh. 
82 Zinc. 
85 autres. 
8~ Pierres précleuses el deml-précieuses brules ou 

simplement taillées, mais non montées (!J compris 
le corail el les perles /itw,). 

85 lllar!,res ~l alhàtre, 
86 Autres J)Jerrcs. 
87 Huiles minér ales el leurs dérivés. 
88 Charbons minéraux, mème carbonisés ou agglomérès. 
89 Ch;iu". 
90 Ciment. 
9t Soufre. 

97 namie, hennequen et autres libres textiles. 
08 .A utres matières. 

Tour,. 

IV. - P1•othlih1 fäba•htné~ 
99 Amidon. 

100 Savons. 
101 Bougies, cierges et chandelles. 
102 Parfumeries et cosmétiques. 
105 Couleurs, teintures el vern is. 
IO<l Produits chimiques (!! comvris les alcools 11e servant 

pas COIIUIW büiöSOHS). 

105 Médicaments composés. 
1013 Cii;a res et cir,~rcttes. 
l 07 Aulre~ tabacs (y compris les extraits do tabac). 
108 PelMer·ies préparées el ouvrées. 
109 Cuirs et peaux préparés. 
t IO Chaussures de peau. 
IH Gants de peau. 
112 Autres ouvrages en peau. 

Fils : 
115 de laine 
114 tie soie naturelle ou artificielle. 
l is tle coton. 
116 de ,iule. 
1 i7 de chanvre, de lin, de ramie el d'autres fibres 

textiles. 
1 t8 Cordages. 

Tissus : 
1 H) de laine 
120 de soie naturelle ou arüflcielle, 
!21 de colon 

rllTonnes I Mille franc Tonnes I mue franc, 

Textiles ~ 
92 Laine. 

1 1 

1 1 ! 93 Soie. 1 
IM Coton. 
95 Jute. 
96 Chanvre eL lin. 

1 

1 

1
, 
.. 
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TABLEAU N° 3 (Suite) 
r- ··-- ··---· 

l\JAHCll~NDISES 

IMPORTATIONS EXPORTATIONS 

Poids I Valeur I Poids I Valeur 

1ÏS$11S (.mile): 
t ~'! de jute, 
l'.:!ii d,: chanvre, de Hu, ile ramie et 1l'a11lres fibres 

textiles. 
12-l Broderies, dentelles, passementeries el tulles brodés. 
l':!5 Bonneterle , 
1'26 ChapP.aux ornés pour dames (,n,,de.s). 
11, Chapeaux autres dP. Ioule espèce. 
1 ~s ~ing-erie. 
120 vëtements pour remmes , 
ISO \'ètements pour hommes. 
ISI Autres objets eonîectlonnés. 
132 Ouvragea en caoutchouc de toute espèce. 
ms llleubles en bois. 
13.J Autres ouvrac-es en bois. 

Papier, : 
135 de tenture. 
1:56 autres et carton. 
157 Ouvrages en papier et en carlon. 
158 Llvres et musique gravée ou imprimée. 
ISO Autres prmtuits des arts graphiques, 
U0 Ouvrages en marbre, on plâtre, en ciment el en 

pierre. 
UI Tuiles, briques, carreaux, tuyaux, autres qu'en 

fatcnce 011 eu porcelaine. 
U2 Faïences et porcelaines. 
U:5 Autres poterir.8. 
t.U Glaces. 
U5 Verres de vitrage . 
146 Gobeleterie (verre crewr). 
U7 Autres verreries, 
148 Fer et acier simplement battus, étires on laminés. 
HO Autres ouvrages en fer et en acier. 

Ouvrages : 
en aluminium. 
en cuivre. 
en étain, 
en nickel. 
en plomb. 

l:j;:i en zinc. 
l;.i6 Bijouterie, orfèvrerie cl articles similaires en métaux 

précieux, 
15ï Bijouterie autre, même dorée, argentée, nickelée, etc. 
158 Locomotives et tenders de locomotives. 
150 Locomobiles. 
160 l\Jachincs et appareils électriques . 
iô1 lllachincs motrices (wilres que locomotives, loco 

mobiles et maclti11cs l!leclrlg11esl, chaudières à 
iva11eur, turbines, pompes, etc. 

162 Nachines-oulils. 
163 Machines il lisser,' à apprèter , ä blanchir, à impri 

mer, à tcind,·c les étoffes, les rubans, etc., ma 
chines a carder, à peigner , á sérancer, à filer, 
métiers à broder el autre, machines pour l'indus 
trie lexlile. 

tOi Machiucs à coudre, à broder el à tricoter, à Ja 
main ou à pédales, 

Tonnes I Mille Irancs] Tonnes 1 ~1,llc francs 
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TABLEAU N° 7-. (Suite) 

&IARCflANOlSf.S 

l)ll'ORTATlONS EXPORTATIONS 

Poids 1 Valeur 

165 Machines JIOl!I' fabri11ues et ralllni,ries tie sucre, 1 
pour distilleries, vinaigreries, brasseries, et malte 
ries. 

166 Machines ar,ricoles. 
i6i Autres machines el mécaniques el pièces détachées. 
1 IIB Outils. 
169 Voilures et wallons pour chemins de feret tramways, 

1
170 Voilures automobiles. 
t71 l\lolocyeles et autres véhicules de l'espèce. 

· H2 Vélocipèdes. 
175 Tous autres véhicules. 
!ï-i Navires el bateaux. 
J75 Instruments de musique, 
176 Instruments et appareils scientiûques. 
t ï7 Horlogerie el fournitures d'horlogerie. 
i 78 .\rmrs et munitions. 
170 Pondre à tirer et autres produits explosibles. 
t80 Allumettes. 
t 81 Tous autres prodults fahriqués , 
182 Objets d'art et de coltr.cllon, 

TOUL, 

V. - O■• et tu•ge11i 0011 0111·1•élf 

et 111onmtic8 d'o•• et 1l'a1•gc11t 

185 Or nor. ouvré, 
18i Argent non ouvré. 
185 Monnaies d'or. 
186 Monnaies d'are-ent. 

Tonnes 
IMUO '"""\ 

1 

Tonnes .Wille francs 

TOTAL. 

TOT.I.L GÉiif.RAL. 

---1---l---1--- 
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TABLEAU N° 4 

Tableau indiquar,t le 1·ang <l'importance de« différents pays 
au point de vue de leur commerce extérieur 

COMMERCE SPECIAL 

Année 191 ... 



r l \ .. ,i \ - 0 \ \ __ ) 
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TABLEAU N° 4 

Tableau indiquant le rang d'importance des différents pays 
au point de vue de leur commerce extérieur 

COMMERCE SPÉCIAL 

Année 191 ... 

., "' COl\f.',!EllCI~ SPÉClAL :g ]j Bang d'importooce 
A. - 

• li'J ·- 

~ ~,.,!l.l'--~ '- ~ ~ PAYS Population ~-ó f ~.c: -~ ;il -;;; .s ~ ~ 
..._ d., '""'-1oo..C ..,.:.>_ Importations Exportatlons Total .,,. 8 g :::>.~ 0,0 ~~ ~ 6 C .,,,'=t'· ,,,... O ;. 7 .Q 

C ~-,.:Jo~ --0~:;-, 
Q - - 

Mille ü ancs Mill>: francs Mille fr. Mill•., Ira..cs 

1 

' 
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PROTOCOLE. 

Les États contractants se réservent d'examiner. le moment venu et ·<ie ' . . 

commun accord, l'opportunité d'instttuer, à côté du Bureau 'international 
créé par la Convention, un Conseil international permanent appelé à don 
ner son avis sur les questions concernant l'application de la Convention. 

Fait à Bruxelles, le trente-un décembre mil neuf cent treize. 

Pour l'Allemagne: Signé: PRL~Z v. fü\TZFELDT TRACHEN.BERG. 

Pour 1a Belgique: >1 B0° CAPl~LLE. 
» J. JANSSENS. 
>• H. STLLEVAERTS. 
)) 

)) 

Pour la Bolivie : 

Pour le Chili : 

)) 

)) 

R. CAMFEN. 
GOPPAUT. 

)OA.QÙIN 1li· LEMOINE. 
•,ti ' 

FRITZ ÜÖCHIIEDŒR. , 
» LUJS lLLAJ\ES GUEHBEHO. 

Pour ia Colombie : » 

Pour Cuba : >i 

Pour le Danemark et 
ses possessions et. 
colonies : » 

Pour la République 
Dominicaine : )) 

Pour l'Espagne : >) 

Pour la France: ,1 

Pour la Grande-Bre- 
tagne : 

Pour le Guatémala : 

Pour Haïti : 

Pour le Honduras: 

Pour l'Italie et les 
colonies : 

Pour le Japon : 

Pour le Mexique: 

Poul' le Nicaragua 

C. RODBIGUJ~Z MALDONADO. 

A. DIAZ de VlLLAJl. 

\V. GRE V EN KOP èASTENSKIOLD. 

JOSEPH PEN~O. 

MAnQUËS de FAURA. 

1\. KLOBUKO\VSIU. 

1) F. 11. VIL LI.ERS. 
)) JOSÉ M. LAR01ZABAL. 

)) Dr A. RIUOUL de PESCAY. 

)) ll. JALHAY. 

)) COSTA. 
)} KfüZlRO NABESI-Il.MA. 

)) CAB LOS PEREYRA. 

)) LEON VALLEZ. 
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Pour la Norvège : Signé: Ji'. HAGERUP, 
)) A. N. KlAER. 

Pour Ic Paraguay : )) G. DU MONCEAU. 

Pour les Indes Néer- 
landaises: )) H. v. ,vEEOK 

Pour Ic Pérou : )) CAULOS LARRABUUE y CORREA. 

Pc)Ur la Perse : ,> M. MAHMOUD KHAN. 

Pour le Portugal : )) A. M. ALVES da VEIGA. 

Pour la Russie : )) KOUDACHEFF. 

Pour te Siam : )) \VI LLI AM. J. ARCMER. 

Pour la Suède : )) F. tie l{LERCKER. 
Pour la Suisse : )) .IULES BOREL. 

)) L IJUSER. 
)) T. GIŒHING. 

Pour l'Uruguay : )> ALBERTO GUANI. . ., 

Pour copie conforme : 

Le Président de la Confé'rence, 

B011 CAPELLE. 

Certifié par le Secrétaire Général 
du Ministère des Affaires Éti-angèrcs de Belgique, 

B00 VAN DEIi ELST. 
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Kamer der Volksvertegenwoordigers. 

VERGADERING VAN 10 MAART 19fli. 

Ontwerp van wet tot goedkeuring van de op 31 December 1913 gesloten Overeen 
komst betreffende de oprichting eener internationale handelsstatistiek. -- 

MEMORIE V AN TOELICHTING 

. MJJNE 1-JEKREN, 

Naar 's Konings hevelen, hebben wij de eer aan de beraadslagingen der 
Wetgevende Kamers een ontwerp van wel voor te leggen lot goedkeuring 
van de Overeenkomst betreffende de o prichting ccner internationale han 
delsstatistiek, op 5i December J9t5 gesloten tusschen België, Bolivia, Chili; 
Columbia, de Ilepubliek Cuba, Denemarken, de Dominikaansche Republiek, 
Duitsehland , Frankrijk, Groot-Britannië, Guatemala, de Republiek Haïti, 
Honduras, Italië, Japan, Mexico, Nederland voor Nederlansch Indië.Nieara 
gua, Noorwegen, Paraguay, Peru, Perzië, Portugal, Rusland, Siam, Spanje, 
Urugny, Zweden en Zwitserland . 

Die Overeenkomst is gesproten uit de beraadslagingen der internationale 
Conferentie die, op het initiatief der Belgische Regeering, te Brussel verga 
derde. 

* * • 

De eerste zittijd der Conferentie werd gehouden in f !)10; ZIJll programma 
was afgeteckend als volgt : 

« Benevens de voor ieder land af zonclerlijke handelsstatistiek, eene gemeen 
schappelijke lijst opmaken waarin, in een bepe1·kt getal klassen met steeds 
dezelfde benamingen, de in- en uùqeooerd» waren (bijzo11de1·e handel) 
gegroepeerd zullen worden met opgave ëu van het gewicht èn van de uuuirde», 
ln een boekje tot voorbereiding tot de Conferentie, werd de beoogde her 

vorming nader bepaald in de volgende bewoordingen : · 
c( De klasse-indeelingcn, aangenomen in de labellen van den uitvoerhan 

del der verschillende landen, komen over 't algemeen overeen met die der 
toltarieven; nu, daar deze merkelijk van elkander verschillen van het eene 
land tot het andere, volgt daaruit dat de rubrieken, soms zelfs wanneer zij 
gansch dezelfde zijn, niet dezelfde waren behelzen. 

c( Zoo men in acht neemt dat, benevens die oorzaak van niet-overeenstem 
ming, r.r nog andere even ernstige bestaan, ware het overdreven te gelooven 
dat men het vraagstuk van de vergelijkbaarheid der verschillende handels- 
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statistieken in ;1,ijn geheel zou oplossen, door eène gemeenschappelijke klasse 
indeeling aan te nemen. Dit punt zou nog afhangen van andere maatregelen, 
geschikt om de erkende oorzaken van niet-overeenstemming te doen ver 
dwijnen. Doch het is onbetwistbaar dat de opmaking eener gemeenschap 
pelijke modellijst een wezenlijke vooruit.gang zou zijn in den aangewezen 
weg, dewijl de verschillende landen aldus, buiten hunne gewone statistiek, 
tabellen zouden kunnen opmaken die beter met elkander zouden kunnen 
vergeleken worden. >) 

Om al het gewicht der zaak te doen uitschijnen, achten wij het nuttig de 
beweegredenen te herhalen, ontwikkeld in de openingsrede der Conferentie, 
op 19 September i9f0: cc .•••• De Conferentie vergadert op het oogen 
blik dat de Wereldtentoonstelling te Brussel aan heel de wereld het schouw 
spel biedt van den wonderharen vooruitgang op elk gebied der menschelijke 
bedrijvigheid. Het oogenblik kon niet beter gekozen worden, om de mid 
delen te hestudeeren om meer overeenstemming en meer eenheid te brengen 
in de tabellen van den uitvoerhandel der verschillende landen. In derdaad, 
de wonderbare vlucht die de internationale j-uilingen deze laatste jaren 
genomen hebben, heeft meer en meer het nut en het belang doen blijken 
van de handelsstatistiek, waarvan de studie - waarmede zich vroeger enkel 
eenige zeldzame ingewijden bezighielden - thans belang inboezemt niet 
alleen aan de economische wereld, maar aan heel de maatschappij. 

cc De zaak, die thans aan uwe beraadslagingen wordt voorgelegd, staat 
sedert lang op de dagorde. Reeds in f 8ö5, bracht het te Brussel gehouden 
internationaal Congres voor handelsstatistiek den volgenden wensch uit: 

(( Het Cong1·es besli.~t dat over de 'tabellen van den handel, die in de ve1· 
schillende landen uitgegeven of verzameld uierden, een 1;erslag zal 07,gemaakt 
worden uxiariu zal gewezen werden op de rtiet-overeenstemming dier tabellen, 
zor,wel wat havrn vofm als wat de daorin voor/iomeude iulichfingen betreft: 

(( Het vraaast.uk bel n-ffende de aanneming van eeue zelfde klasse-indceling 
der waren werd meer hijzouder hernomen op het internationaal Congres 
voor statistiek dat te 's Gravenhage gehouden werd in 1869, en sedert dit 
tijdstip h-bhcn de economisten en statistici er zich voortdurend mede bezig 
gehoudt·n. Z,,u het waar is dal uitstekende r~a1111e11, niettegenstaande hunne 
vereeuigdc en onverdroten pogiugen, er niet in geslaagd zijn het vraagstuk 
op te lossen, hoeft hun nochtans de verdienste toegekend de formule ervan 
merkelijk le hebben vereenvoudigd. 

c( Nu dat iedereen het eens is over de grondbeginselen, mogen wij beves 
tigen dat de zaak voorgoed eene practische oplossing te gemocl gaat. 

cc Die oplossing, Mijne Heeren, zal het werk zijn uwer Conferentie, want 
ik twijfel er geenszins aan of - dank zij uwe grondige kennissen en uwe 
lange ondervinding - uwe verlichte besprekingen zullen lot cenen uitslag 
leiden, die van aard weze om al diegenen te verheugen die in economische 
en maatschappelijke vraagstukken belang stellen. 

cc Zoo de wijze van indeeling, die gij gaat voorstellen, niet geroepen is 
om het vraagstuk betreffende de vergelijkbaarheid van de handelsstatis 
tieken der verschillende landen gansch op te lossen, zal echter niemand 
betwisten dat deze de bepaalde oplossing vergemakkelijkt. Eens de weg aldus 
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voorbereid, zullen ongetwijfeld andere maatregelen volgen, geschikt om de 
oorzaken le doen verdwijnen van de niet-overeènstemrning die bij de verge 
lijking der statistieken blijkt, >i 

Na vijf dagen besprekingen, sloot de Conferentie hare werken op 25 Sep 
tember i9-JO, en stemde zij eenparig de volgende 'Voorstellen : 

<( De Af gcvaardigclen tet· Internationale Conferentie voor handelsstatistiek, 
bijeengeroepen te Brussel op 19 September 1910, nuttig erkend hebbende, • 
benevens de voor elk land afzonderlijke handelsstatistiek, eene gemeen'!,. 
schappelijke lijst op le maken waarin; in· een beperkt· aantal klassen· inet 
steeds dezelfde benamingen, de in- en uitgevoerde warenIbijzoudere handel) 
zullen gegroepce1·d -worden met opgave van het gewicht en de waarde, 
stellen aan hunne onderscheiden Regeerihgen voor vijf algerneene klassen 
aan le nemen, genaamd als volgt : 

l. Levende dieren; 
II. Voedingswaren en dranken; 
III. Ruwe of eenvoudig bereidestoffen ; 
]V. Gefabriceerde voortbrcngselen , 
V. Onbewerkt goud en zilver 'en gouden en zilveren munten. 
De goederen zouden onder die \'ijf klassen verdeeld worden naar bijgaand 

ontwerp tot groepeering (f ). }) 
* 

* * 

ln hel begin van de laatste vergadering der Conferentie van 19i0, werd 
eene motie ingediend tot het stichten van een internationaal Bureel voor. 
handelsstatistiek. Die gedachte werd door. de Vergadering gunstig onthaald, 
doch daar de zaak niet tijdens den zittijd kon opgelost worden, werd beshst 
dat de Afgevaardigden ze aan hunne onderscheiden Ilegceringen zówlen 
onderwerpen, terwijl de Belgische Begeeriug, om aan den door de Coule 
rentie uitgebrachten wensch te voldoen, zich gansch bereid verklaarde het 
initiatief le nemen, de noodigc stappen aan te wenden om tot de gewenschte 
oplossing te gerakrn tijdens een lateren zittijd. 

*' 

Tol vervulling van de· zending: waarmede zij door de Confereutie van t9i0 
werd belast, maakte de Belgische Regeering de voorontwerpen op, waarover 
de Afvaardigingen zich akkoord hadden gesteld, en zond zij deze, reeds in 
December 19 IO, aan de landen die aan de eerste vergadering hadden deel 
genomen en, in Maart daaraanvolgende, aan <le landen welke daar niet 
vertegenwoordigd waren. ' 

Daar de antwoorden over 't algemeen gunstig waren, meende de Belgische 
Hcgcering, in October 19!2, de Conferentie opnieuw te mogen bijeenroepen· 
om door eene Overeenkomst de eensgezindheid te bekrachtigen, waarvan 
lid bcgi11sel- scheen aangenomen. 

{ \) 'l Is die groc11r(•ring die ,le (:c11if'ensc!iàppel1jl,c Li,ist der lYaren uitmaakt, welke bij, 
11,· Overeenkomst is gevoegd, behalve dat de rubriek ·n' 74: Tiïœrt« er tijdens de Confe 
rentie werd hijgerncgd, zoodat het getal rubrieken aldus van 185 op ,186 gebracht werd. 
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Die Vergadering, die eerst gesteld was in 1\laart 1915, werd verdaagd tot 
H November daaraanvolgende. 

De werkzaamheden der tweede Conferentie eindigden den 14° November 
1915 en leidden tot een bepaald akkoord, behoudens bekrachtiging door de 
\Vetgering der verschillende verdragsluitende Landen. 

Het schijnt overbodig hier in bijzonderheden te treden over de bespre 
kingen waartoe de door de Belgische Begeering neergelegde voorontwerpen 
aanleiding gaven. 
,vij meenen ons le mogen bepalen het doel en de werking der gesloten 

Overeenkomst uiteen le zetten. 
Artikel I beslist, benevens de door ieder land uitgegeven handelsstatistiek, 

eene bijzondere statistiek op te maken, gegrond op eene gemeenschappelijke 
lijst der waren . 

Artikel JI neemt de gemeenschappelijke lijst aan, waarvan de tekst bij de 
Overeenkomst is gevoegd. 

Artikel III bepaalt dat de verdragsluitende Staten het eens zijn om een 
internationaal Bureel mor handelsstatistiek op te richten, ten einde de uit 
gave van de bijzondere statistiek te verzekeren. Wij houden eraan hier vast 
te stellen dat het met een gevoel van gewettigde voldoening is, dat 's Konings 
Regeering gezien heeft dal de verdragsluitende Mogendheden aan België de 
eer aandeden, zijne hoofdstad als zetelplaats van het in te stellen internatio 
naai Bureel le~verkiezen. ... 

Artikel IV heeft betrekking op de inlichtingen, die door de verdragslui- 
tende Stalen aan het internationaal Bureel hoeven verstrekt en richt eene 
uitgave op die den titel draagt van Bulletia du Bureau mterruüional de 
statistique commerciale. 

Artikel V bepaalt dat het internationaal Bureel, waarvan de kosten door 
de verdragsluitende Staten worden gedragen, onder hel hooge gezag der 
Belgische Regeering geplaatst is en onder haar toezicht werkt. 

Artikel VI bepaalt dat een Reglement, dat bij de Overeenkomst gevoegd 
is en dezelfde verplichtende kracht heeft als deze, de inrichting van het 
internationaal Bureel zal vaststellen en het aandeel zal bepalen van lederen 
verdragsluit.enden Staal in de kosten waartoe de werkmg van bedoeld 
Bureel zal aanleiding geven. 

Artikel VU regelt de toetreding tot de Overeenkomst van de Staten en 
Koloniën die deze niet hebben onderteekend. 

Artikel VIII bevat de bepalingen betreffende de bekrachtiging, de in 
uitvoering stelling en den duur der Overeenkomst. 

Ten slotte voorziet artikel IX de voorwaarden waarin ieder der verdrag 
sluitende Staten het recht zal hebben eene nieuwe Conferentie bijeen te 
roepen. 

* 
* * 

Zooals wij hiervoreu hebben gezegd, maakt het Reglement tot inrichting 
van het internationaal Bureel voor handelsstatistiek deel uit van de Overeen 
komst, en heeft het dezelfde verplichtende kracht als deze. 

Daar het hier enkel uitvoeringsmaatregelen geldt waarvan de meeste geene 
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toelichting vergen, zullen wij ons vergenoegen le drukken op de bepalingen 
van artikelen X en XI betreffende de inkomsten van het Bureel. 

Artikel X bepaalt dat om het aandeel der verdragsluitende Staten in de 
jaarlijksche uitgaven van het internationaal Bureel op eene billijke wijze te 
kunnen vaststellen.die Staten verdeeld zijn in zes klassen.naar gelang van de 
belangrijkheid van hunnen bijzonderen handel. 

Artikel XI stelt bedoelde bijdragen vast als volgt: 

. f O klasse . . . . 1,200 frank. 
2° - . . . . . 1,{00 
5e - i,000 
4° - . 900 
W - . 800 
6e - 700 

Uit voormelde bepalingen blijkt dat België in de i11 klasse zou ingedeeld 
zijn wegens de belangrijkheid van zijnen uitvoerhandel, en dat het als dus 
danig eene jaarlijksche uitgave zou te dragen hebben van 1200 frank. 

* * * 

Men zal opmerken dat, hij een Protocol dat bij de Overeenkomst behoort, 
de verdragsluitende landen zich voorbehouden, als het oogenhlik zal geko 
men zijn en in gemeen overleg, te onderzoeken of het gepast is, benevens 
het bij de Overeenkomst opgerichte internationaal Bureel, een bestendigen 
internationaleu Baad in Le stellen, die zijn advies zou geven over de vraag 
punten betreffende de toepassing der Overeenkomst. 

* 
* * 

Daar de aan de beraadslagingen der Wetgevende Kamers voorgelegde 
Overeenkomst een werk van algemeen nul is, is het te verhopen dat zij lang 
zal van kracht blijven en dat, dank zij de opgerichte internationale instel 
ling, het gebrek aan overeenstemming dat thans tussehen de verschillende 
handelsstatistieken bestaat, eerlang zal verdwijnen. 

Het behaagt ons te gelooven, Mijne Heeren, dat de Belgische Wetgeving 
zich beijveren zal in het werk der internationale Conferentie deel te nemen. 
door hare goedkeuring aan dit wetsontwerp te geven. 

Luidens artikel VIII, moet de Overeenkomst van 5i December 19!3 in 
werking treden op f Juli eerstkomeude , 't is U zeggen, Mijne Heeren, van 
welk groot belang het is dat bijgaand wetsontwerp zoo spoedig mogelijk 
door U kunne besproken worden. 

De Minister van Buitenlaudsehe Zaken,. 

J. DAVIGNON. 
De 1Jlini1te1· van Financiën, 

M. LEVIE. 
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PHOJET DE LUI 

approuvant la Convention concernant 
l'établissement d'une · statistique com 
mérciale internationale conclue le 31 
décembre 1913. 

ROI DE8 BELGEl!!i, 

A Lous présents et à venir, Salut. 

Sul' la proposition de Notre Mi 
nistre des Affaires Etrangères et de 
Notre .Ministre des Finances, 

NOUS AVONS Anntn', ET ARntTONS: 

Notre Ministre des Affaires Etran 
gères est chargé · de présenter, en 
Notre nom, aux Chambres législa 
tives le projet de loi dont la teneur 
suit : 

ÂRTlCLR UNIQUE, 

La Convention concernant l'éta 
blissement d'une statistique 1com; 
merciale internationale conclue à 
Bruxelles, le · 51 décembre 1915, 
entre l'Allemagne, la Belgique, la 
Bolivie, le Chili, la Colombie, la 
République de Cuba, le Danemark, 
la République Dominicaine, l'Es 
pagne, la France, la Grande-Bre 
tagne, le Guatémala, la République 
de Haïti, le Honduras, l'Italie, le 
Japon, le .Mexique, le Nicaragua, la 
Norvège, le Paraguay, les Pays-Bas 
pour les Indes néerlandaises, le 

ONTWERP . V AN \VET 

tot góedkeuring van de op 31 Decem 
ber 1913 gesloten Overeenkomst be 
treffende de oprichting eener interna 
tionale handelsstatistiek. 

HOl\llNG DEIi BELGEN, 

Aan allen, tegenwoonlige11 en toeko 
menden, neu 

Op voorstel van Onzen Minister 
van Buitcnlandsche Zaken en van 
onzen Minister van Financiën, 

WIJ IIEBIJEN,DESLOTEN EN WIJ UESLUlTEN: 

Onze Minister van Buitenlandsche 
Zaken is belast, in Onzen naam, bij 
de Wetgevende Kamers het \V cts 
ontwerp aan te bieden waarvan de 
iuhoud volgt : 

EENlG ÄI\TIKEL. 

De Overeenkomst hetreffende de 
oprichting van eene internationale 
handelsstatistiek, den 51° December 
:t 915 te Brussel gesloten tusschen 
België, Bollvia, Chili, Columbia, de 
Hepubliek Cuba, Denemarken, de 
Dorninikaausche Ilepubliek.Duitsch 
land, Frankrijk, Groot - Britanië, 
Guatemala, de Republiek Haïti, 
Honduras, Italië, Japan, Mexico, 
Nederland voor Nederlandsch Indië, 
Nicaragua, Noorwegen, Paraguay, 
Peru, Perzië, Portugal, Rusland, 
Siam, Spanje, Urugay, Zweden en 
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Pérou, ia Perse} le Portugal, la 
Russie, le Siam, la Suède, la Suisse 
et l'Uruguay, sortira son plein et 
entier effet. 

Donné à Bruxelles, le 27 février 
f9.i4. 

Zwitserland zal hare volle en alge 
heele kracht hebben. 

Gegeven te Brussel, den 27D Fe 
bruari 1914. 

ALBERT. 

Par le Roi: 

Le /Jlinistre des À ffaires 
Ét1·angère1., 

Van 's Konings wege : 

De Minister van Buitenlandsche 
Zaken, 

J. DAVIGNON. 

Le /J/inistre des Finances, De 1'1inisler van Financiën, 
M. LEVIE, 

- -•--.....,c■:oa 
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OVEREENKOMST 
BETREFFENDE DE OPIUCHTING VAN EE.~E INTERNATIONALE 

HANDELSSTATISTIEK. 

De Begeeringen van België, van Bolivia, van Chili, van Columbia, van 
Cuba, van Denemarken, van de Dominikaansche Republiek, van Duitsch 
land, van Frankrijk, van Groot-Britannië, van Guatemala, van Haïti, van 
Honduras, van Italië, van Japan, van Mexico, van Nederland voor Neder 
landsch Indië, van Nicaragua, van Noorwegen, van Paraguay, van Peru, 
van Perzië, van Portugal, vau Rusland, van Siam, van Spanje, van U mgay, 
van Zweden, van Zwitserland, nuttig geacht hebbende maatregelen te 
nemen die de vergelijking der verschillende handelsstatistieken kunnen ver 
gemakkelijken, 

Zijn de onclergeteekenden, daartoe behoorlijk gemachtigd, overeengeko 
men omtrent hetgeen volgt : 

ARTIKEr. I 

De verdragsluitende Staten beslissen, benevens de door ieder land uit.ge 
geven handelstatistiek, eene bijzondere statistiek op te maken, gegrond op 
eene gemeenschappelijke lijst waarin, in een beperkt getal klassen, de in- en 
uitgevoerde waren gegroepeerd zijn met opgave van de waarde en, zooveel 
mogelijk, van het gewicht. 

ARTlKEL 11 

De verdragsluitende Staten verklaren daartoe de gemeenschappelijke lijst 
aan te nemen, waarvan de lekst bij deze Overeenkomst is gevoegd. 

ARTIKEL III 

Om de uitgave van de bij artikel I bedoelde bijzondere statistiek te verze 
keren, zijn de verdragsluitende Staten het eens om te Brussel een interna 
tionaal Ambt op Le richten onder den titel van « internationaal Bureel voor 
Handelsstatistiek )), 

ARTIKEL IV 

Het internationaal Bureel is gelast de statistische inlichtingen te versa 
melen; samen te vatten en uit te geven, die hetzelve door de verdragsluitende 
Staten betreffende hunnen in- en uitvoerhandel versterkt worden.Die~Staten 
verbinden zich het Bureel in het bezit te stellen van al de aanwijzingen die 
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tot het opmaken van de bij artikel I bedoelde bijzondere statistiek noodig 
ZlJO• 

Die statistiek wordt opgenomen in een blad dat den titel draagt van 
c, Bulletin du Bureau intertuuional de Statistique commerciale », 

ARTIKEi, V 

Het internationaal Bureel, waarvan de kosten door de verdragsluitende 
Staten worden gedragen, staat onder het hooge gezag der Belgische Begee 
ring en werkt onder dezer toezicht. c., 

An-rtKEJ. VI 

Een Reglement, dat bij deze Overeenkomst gevoegd is en de zelf de ver 
plichtende kracht heeft als deze, bepaalt de inrichting van het internationaal 
Bureel en stelt het aandeel vast van ieder der verdr.igsluitendc Staten in de 
kosten waartoe de werkzaamheden van dit Bureel aanleiding geven. 

AtlTIKIU. VII 

De Staten en koloniën die aan deze Overeenkomst geen deel hebben 
genomen, worden toegelaten om later tot deze toe te treden. 

De toetreding zal schriftelijk worden medegedeeld aan de Belgische 
Regeering en door deze aan al de verdragsluitende Staten. 

De toetreding zal rechtens medebrengen instemming met al de bepalingen 
dezer Overeenkomst en van kracht zijn van den 1n Januari van het volgende 
Jaar. 

1\RTIKEL VIII 

Deze Overeenkomst zal bekrachtigd worden; de bekrachtigingen ervan 
zullen in het Ministerie van Buitenlandsche Zaken te Brussel neergelegd 
worden zoodra mogelijk en, in allen gevalle, vóór ! Juli 1914. 

Zij zal op dien datum verplichtend worden en zeven jaar lang van kracht 
blijven. 

Indien, twaalf maanden vóór het vervallen van de zeven eerste jaren, 
deze Overeenkomst niet is opgezegd, zal zij gedurende een nieuwen termijn 
van zeven jaren van kracht blijven en zoo vervolgens v~n zeven tot zeven 
Jaar. 

De opzegging hoeft gezonden aan de Belgische Regeering, die alsdan de 
andere Ilegeeringcn dient te raadplegen nopens de voorwaarden onder 
welke de Overeenkomst tusschen haar uitvoerbaar zou blijven. 

AR.TJK.BL lX 

Hel is verslaan dat, twaalf maanden vóór het vervallen van eiken zeven 
jarigen termijn, ieder der verdragsluitende Staten het recht zal hebben om, 
door tusschenkomst der Belgische Regecring, eene Conferentie bijeen te 
roepen om alle voorstellen te bespreken die op de vergelijking der verschil 
lende handelsstatistieken betrekking hebben. 
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Ten blijkc · waarvan de onderscheiden Gevohnachtigden deze Overeen 
komst hebben onderteekend. 

Gedaan te Brussel, den éen en dertigsten December duizend negenhon- 
derd dertien. · 

Voor Duitschland : Onderleekend : PRINZ v. HATZ~..,ELDT TRACHEN 
BERG. 

V oor België : )) 

}) 

Voor Bolivia: 

Voor Chili : 

)) 

)) 

)) 

)) 

)) 

)) 

Voor Columbia : 

Voor Cuba: 

)) 

)) 

B0n CAPELLE. 
J. JANSSENS. 
H. SILLEVAERTS. 
R. CAMPEN. 
GOFFART. 
JOAQUIN DE LEMOINE. 

FRITZ HOCHHEIMER. 
LUIS ILLÁNES GUERRERO. 
C. RODRIGUEZ MALDONADO. 

A. DIAZ DE VILLAR. 

Voor Denemarken en zijne 
bezittingen en koloniën: >> 

Voor de Dominikaansehe · 
Republiek: )) 

V oor Spanje : l> 

Voor Frankrijk: )) 

Voor Groot-Britanuië.. )) 

Voor Guatemala : )) 

Voor Haïti : )) 

. Voor Honduras : )) 

Voor Italië en de Koloniën : )> 

Voor Japan : )) 

Voor Mexico : )) 

Voor Nicaragua t )) 

Voor Noorwegen: )) 

)) 

Voor Paraguay : )) 

Voor Nederlandsch Indië: >) 

W. GREVENKOP CASTENSKIOLD. 

Voor Pern : 

Voor Perzië : 

)) 

)) 

JOSEPH PENSO. 

MARQUÉS DE FAURA. 

A. KLOBUKOWSKI. 

F. H. VILLIERS. 

JOSÉ M. LARDIZABAL. 

Dr A. RIBOUL DE PESCAY. 

H. JALHAY. 

COSTA. 

KEIZIRO NABESHIMA. 

CARLOS PEREYRA. 

LÉON VALLEZ. 

F. HAGERUP. 
A. N. KIAER. 

G. DU MONCEAU. 

H. v. WEEDE. 

CARLOS LARRABURE Y CORREA. 

M. MAHMOUD KHAN. 
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Voór Portugal: ondergeteekend . A. M. ALVES DA VEIGA. 

l Nr 1:SS. l 

Voor Rusland : 

Voor Siam: 

Voor Zweden: 

Voor Zwitserland : 

Voor Uruguay : 

)) 

)) 

)) 

)) 

KOUDACHEFF. 

WILLIAM J. ARCHER. 
F. DE KLERCKER. 

JULES BOREL. 
>> I. BUSER. 
>> T. GEERING. 
)) ALBERTO GUANI. 

Y oor eensluidend afschrift : 

De r oorzitter der Conterentie, 
B0° CAJ?ELLE . 

. Gewaarmerkt door den Algemeenen Secretaris 
van het Ministerie van Buitenlandsche Zaken, 

non VAN DER ELST. 
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~8 Andere voortbrengsels van het molenaarsbedrijf. 
29 Mout. 
50 Dec gen: eetbare. 
5f Groenten, versche. 

Groenten, gedroogde : 
52 met peul (l). 
53 andere. 
34 Aardappelen. 
55 Fruit (daaro11de1· begrepen 9edrnogd [ruù : 
56 Koffie (dam·onder beqrepen gebrande koffie). 
57 Cacao, ruwe. 
58 Cacao, bereide (daaronder begrepen chocolade). 
59 Thee. 
40 Suiker, ruwe en geraffineerde. 
4t Specerijen (2). 
42 Plantcnoliën (5). 
45 Zout. 
44 Andere voedingswaren (inzonde1·heid in9ele9cle plaritenvooi·tb1·engsels). 
45 \i\'ijn. 
46 Bier. 
47 Sterke dranken (wijngeest, bi·uml.cwijn, likeuren, enz}. 
/f.8 Bronwater en natuurlijk of kunst-mineraalwater, al dan niet gashou 

dend. 
49 Andere dranken (citroen- en om11jeappelsap, limonades, enz.). 

Ill. - Ruwe of eenvoudig bereide stoffen 

äO Ruwe huiden, gezouten, gelooid en hard gedroogd, en ruwe pelterijen. 
~i Ivoor. 
~2 Beenderen en hoornpitten. 
ä5 Meststoffen ( daaronder begrepen scheikundige meststoffen). 
54 Haar en pluimen. 
ä~ Levende planten en natuurlijke bloemen. 
56 Oogst en voeder ulaanmüe: ueg1·epeu de voederbeetwortelen ). 
57 Zemelen. 
~8 Haapkoeken. 
rJ9 Hop. 
60 Sui kerbeetwortelen. 
61 Granen. 
6~ Caoutchouc. 
65 Hars, gummi en plantenwas. 
64 Tabak. 

(1) Erwten, boonen, linzen, enz., ontschorste, kleiugestooten, enz. 
(2) Waaronder inzonderheid begrepen peper, piment, safraan, vanielje en kaneel. 
(3) Olie, al dan niet voedend, met uitzondering van zuivere plantenoliën. 
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6~ Hout van alle soort, zelfs bezaagd. 
66 Houtskool. 
67 Verfhout, looischors en andere kleur- en looistoffen. 
68 Houtdeeg. 

Ertsen: 
69 kopererts. 
70 ijzererts. 
7 ·I looderts (:.:Afs zifrerlwudend). 
72 zinkerts. 
73 mangaanerts. 
74 tinerts. 
7:, anders 

Onedele metalen ; 
76 Aluminium. 
77 Koper. 
78 Tin. 
79 IJzer en staal. 
80 Nikkel. 
Sf Lood. 
82 Zink. 
85 andere. 
84 Edele of halfedele gesteenten, ruw of enkel geslepen, doch niet ingezet 

(daaronder begrepen koraal en echte parels). 
8~ Marmer en albast .. 
86 Andere steenen. 
87 Mineraaloliën en hare voortbrengsels. 
88 Steenkolen, zelfs gecarboniseerd of samengeperst. 
89 Kalk. 
90 Cement. 
9t Zwavel. 

Weefbare sloffen : 
92 Wol. 
95 Zijde. 
94 Katoen. 
9ö Jute. 
96 Hennep en vlas. 
97 China-netel,« hennequen » en andere weefbare vezels. 
98 Andere stoffen. 

1 V - Gefabriceerde voortbrengsels 
!)9 Stijfsel. 

100 Zeep. 
10i Kaarsen, was- en smeerkaarsen. 
102 Rcukwaren en cosmetiek. 
103 Verfstoffen, kleursloffen en vernis. 
104 Scheikundige voortbrengsels (dam·onder begrepen de alco/wl die niet tot 

dranken dient). 
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iOri Samengestelde medicijnen. 
106 Si garen en sigaretten. 
107 Ai1dere tabak tdaaronder be9t·epe11 de tabak,,itt1·e/,Jels). 
108 Pelterijen, bereide en bewerkte. 
!09 Leder en huiden, bereide. 
f fO Schoeisels van huid. 
111 Handschoenen van huid. 
l -12 Andere werken van huid. 

Garen: 
115 van wol. 
H4 van natuurlijke of Tan kunstzijde. 
1 HS van katoen. 
t 16 van jute. 
f-i 7 van hennep, van vlas, van China-netel en van andere weefbare vezels. 
,t !8 Touwwerk. 

Weefsels: 
1 i9 van wol. 
120 van natuurlijke zijde of van kunstzijde. 
121 van katoen. 
l 22 van jute. 
-f 23 van hennep, van vlas, van Ehiua-netel en van andere weefbare vezels. 
124 Borduurwerk, kant, passerneutwaren en geborduurde tul. 
-t2ä Breiwerk. 
126 Versierde hoeden voor vrouwen (modeartikelen). 
127 Andere hoeden van alle soort. 
128 Linnengoed. 
129 Kleed eren voor vrou wen. 
150 Kleederen voor mannen. 
13{ Andere gemaakte voorwerpen. 
i 5:2 Werken van caoutchouc van alle soort ( i). 
l55 Houten meubelen (2). 
154 Andere houtwerken. 

Papier : 
i3ö behangpapier. 
136 ander en karton (5). 
157 Papier- en kartonwerken. 
158 Boeken en gegraveerde of gedrukte muziek. 
159 Andere vourtbreusels der grafische kunsten. 
140 Werken van marmer, van gips, van cernent en van steen. 

( 1) Onder caoutclunicuerkcn. zijn begrepen de schoeisels, de weefsels en de kleeding 
stukken Yan caoutchouc, alstucde de wielbauden van alle soort. 

(2) Andere meubelen rlau houten meubelen volgen bel regiem der werken, volgen 
de slof. 

(31 Gelinieerde schrijlboeken moeten beschouwd worden als werken vau papier. 
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141 Dakpannen, baksteenen, tegels, buizen, andere dan porseleinen of half- 
porseleinen. 

142 Plateelwerk en porselein. 
145 Ander aardewerk. 
f 44 Spiegels. 
14;'> Vensterglas. 
146 Bekerwerk (holglas). 
147 Ander glaswerk. 
148 IJzer en staal, enkel geslagen, getrokken of geplet. 
149 Andere werken van ijzer en van staal. 

Werken: 
H>O van aluminium. 
HH van koper. 
H,2 van tin. 
f ~5 van nikkel. 
1ö(i van lood. 
Hm van zink. 
H>6 Juwcelen , goudwerk en soortgelijke artikelen van kostbare metalen. 
1~7 Andere [uweeleu, zelfs vergulde, verz ilverde, vernikkelde, enz. 
158 Locomotieven en tenders van locomotieven. 
159 Locomobielen. 
160 Electrische machines en toestellen. 
16{ Drijfmachincs tandere dan locomotieven, locomobielen en electrische ma 

chines), stoomketels, turbinen, pompen, enz. 
162 Arbeidsmachines. 
-165 Machines om te weven, om te appreteercn, om te bleeken, om te druk 

ken, om stoffen, lint, enz. te verven; machines om te kaarden, om 
te kammen, om te hekelen, om te spinnen, borduurgetouwen en 
andere machines voor de weefnijverheid. 

,J 64 Naai-, borduur- en breimachines, bewogen met de hand of met den voet. 
160 Machines voor suikerfabrieken en -raffinaderijen, voor stokerijen, 

azijnbrouwerijen. bierbrouwerijen en mouterijen. 
166 Landbouwmachines. 
Hi7 Andere machines en mechanieken en losse stukken. 
-168 Gereedschappen (1). 
J69 Rijtuigen en wagens voor spoor- en tramwegen (2). 
170 Motorrijtuigen. 
i71 Motorrijwielen en andere soortgelijke voertuigen. 
-172 Rijwielen. 
t 73 Alle andere voerlui gen (5). 
17 4. Schepen en booten. 

(1) Onder die rubriek zijn niet begrepen de gereedschappen dienende lol het uitvoeren 
van handenarbeid, met uitsluiting vau <le arbeidsmachiues. 

(2) Daaronder hegrepeu tie pakwagens en wagentjes van alle soort. 
(5) Daaronder begrepen <le luchtschepen. 
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t 75 Muziekspeeltuigen. 
f 7fi Wetenschappelijke instrumenten en toestellen. 
t77 Uurwerken en henoodigdhcdeu voor uurwerken (t). 
f 78 Wapens en munitie. 
f 79 Buskruit en andere ontplofbare stoffen. 
t 80 Lucifers. 
18 t Alle andere vervaardigde voortbrengsels. 
182 Kunst- en verzamelingsvoorwerpen. 

V. - Onbewerkt goud en zilver en gouden en zilveren munten. 

{83 Onbewerkt goud (2). 
t84 Onbewerkt zilver (2). 
f85 Gouden munten. 
t 86 Zilveren munten. 

(:l) Daaronder zijn begrepen de zakuurwerken en de benoodigdheden voor zakuurwerken. 
(2) Daaronder zijn begrepen de staven, het poeder, de baren en de afval. 
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Bijlàge tot de Overeenkomst (Art. VI). 

Reglement tot inrichting 
van het Internationaal Bureel voor Handelsstatistiek 

Ter uitvoering van artikel VI der Overeenkomst van heden, nemen de 
verdragsluitende Staten verderstaand Rt'glemcnt aan, betreffende <ic inrich 
ting van het internationaal Bureel voor Haudelsstatistjek , opgericht krach 
.tens artikel Ill van bedoelde Overeenkomst. 

WEIU{ZAAMHEDEN 

ARTIKEL 1 

Het Internationaal Bureel is gelast : 
a). De inlichtingen samen te vatten die de verdragsluitende Landen aan 

hetzelve overmaken met het in de Overeenkomst bepaalde doel, en deze uit 
te geven volgens de gemeenschappelijke Lijst, aangenomen krachtens 
artikel Il der Overeenkomst; 

b) Des voorkomend de werken voor te bereiden der Confereutiën, waar 
van de bijeenroeping mocht besloten worden overeenkomstig artikel IX der 
Overeenkomst. 

UITGAVEN 

ARTIKEL li 

Het Bulletin du Bureau. international de Statistique commerciale, uitge 
geven krachtens artikel IV der Overeenkomst, verschijnt ieder jaar. 

ARTIKEL III 

Het formaat van het Bulletin en de daarin voorkomende labellen komen 
overeen met de modellen, die bij het Ueglcment tot inrichting zijn gevoegd. 

ARTIKEL IV 

Het Bulletin wordt opgesteld in de Fransche taal. 
De waarden worden aangewezen in franken en de gewichten volgens het 

metriek stelsel. 
Het internationaal Bureel behoudt hel eigendomsrecht van zijne uitgaven. 

ARTIKEL V 

Met liet oog op de opstelling van het Bulletin, zendt ieder der verdrag 
sluitende Landen aan het internationaal Bureel, zoodra mogelijk en uiterlijk 
in November, de statistische inlichtingen betreficnde het vorige jaar. 
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Oie inlichtingen worden ~egeven op [ormulieren die aan de verschillende 

Staten geleverd worden door het Internationaal Bureel en overeenkomen 
met de modellen, die bij dit Reglement tot inrichting zijn gevoegd. 

Ingeval (le waren niet in de ceue of de andere 'rubriek der gemeenschap 
pelijke Lijst kunnen ingedeeld worden, :dan hoeft -·op de fo'l'mttliere,i - 
het nummer opgegeven van de rubriek die, in elke klasse, betrekking heeft 
op de niet-ingedeelde waren, wil zeggen waarvoor geene afzonderlijke 
rubriek beslaat. 

ARTIKEi, VI 

Hel dool' hel Internationaal Bureel uitgegeven Bulletin wordt aart de 
verdragsluitende Rcgeeringen uitgedeeld in verhouding tot hunne deelne 
ming in <le kosten der instelling, en wèl op grnndslag van tien exemplaren 
per eenheid van honderd frank. · 

De exemplaren die door bedoelde Re~eeringen mochten bijgevraagd 
worden, kunnen haar door het international Bureel worden afgeleverd 
volgens eene vast le stellen prijstabel. De vraag om Je· meerdere exemplaren 
hoeft gedaan bij het opzenden van de inlichtingen bedoeld bij artikel ·:v van 
dit Reglement. 

De voorwaarden betreffende het verkoopen van het Bulletin aan de niet 
verdragsluitende Staten en aan de particulieren zullen door .. het Internatio 
naal Bureel geregeld worden. 

A1tTŒEL VII 

leder verdragsluitende Staat zendt, rechtstreeks aan het internationaal 
Bureel twee exemplaren van de jaarhjksche uitgave betreffende de statistiek 
van zijnen handel met het huiteuland. 

PERSONEEL 

ARTIKEL Vlll 

Het personeel van het internationaal Bureel wordt benoemd door de zor 
gen der Belgische Regeering. 

A1n'1KEL IX 

De Belgische llegeering is gelast de nuttige maatregelen le treffen voor 
de werking van het internationaal Bureel, met inachtneming van de grenzen 
bepaald bij de Overeenkomst en bij <lit Reglement. 
Zij schiet de noodige fondsen voor en Jet op de geregelde werking der 

instelling. 

BEGROOTING 

ARTIKEL X 

Om de deelneming der verdragsluitende Staten in de jaarlijksche uitgaven 
van het internationaal Bureel op eene billijke wijze te bepalen, zijn die 
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Staten onderverdeeld in zes klassen, overeenkomende met de belangrijkheid 
van hunnen onderscheiden hijzonderen handel, te weten : 

! e klasse : meer dan 4 milliard frank; ,e klasse : meer dan 5 milliard tot 4 milliard frank; 
5° klasse : meer dan 2 milliard tot 5 milliard frank; 
4e klasse : meer dan f milliard tot~ milliard frank; 
Ö0 klasse : meer dan ö00 millioen tot i milliard frank; 
6° klasse : öOO millioen frank en minder. 

AIITIKEt XI 

De deelneming der verdragsluitende Staten in de begrooting der uitgaven, 
welke op ongeveer vijf en dertig duizend frank 's jaars zijn gesteld, is, voor 
gansch den duur der Overeenkomst, bepaald als volgt : 

1 e klasse. 
2° klasse. 
5e klasse. 
4e klasse. 
~e klasse. 
6e klasse. 

1,200 frank; 
·t , i 00 frank ; 
1,000 frank; 
900 frank; 
800 frank; 
700 frank. 

De door de verdragsluitende Partijen te storten bijdragen worden betaald 
in handen van den Belgischen Minister vau Buitculandsche Zaken of van 
zijn gemachtigde, in den loop van het eerste kwartaal van elk dienstjaar en 
in muntspeciën die in België gangbaar zijn. 

ARTIKEL XII 

De sommen voortkomende van d<111 verkoop van het Bulletin door het 
internationaal Bureel, worden gestort bij de begroeting der ontvangsten. 

A IITI KEL X III 

De Staten die zich buiten de Overeenkomst mochten terugtrekken verlie 
zen hun recht van mede-eigendom in het gemeenschappelijk fonds. 

ARTIKEi, XIV 

In geval van ontbinding, wordt het gemeenschappelijk fonds onder de 
verdragsluitende Stalen verdeeld in verhouding tot <le aandeelen bepaald bij 
artikel XI van dit Reglement. 

Ant'IKEL XV 

Het gebeurlijke overschot van de bcgrooting voor een dienstjaar wordt 
overgedragen op de begroeting voor het volgende dienstjaar. 

Des voorkomend dienen de overschotten tot het vormen van een reserve 
fonds, bestemd om de onvoorziene uitgaven te bestrijden. 
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ARTIKEL XVI 

Een verslag over het geldelijk beheer van het international Bureel en den 
gang der werken wordt ieder jaar aan de verdragsluitende Begeeringen 
gezonden. 

Gedaan te Brussel, den éen en dertigsten December duizend negenhon 
derd dertien. · 

Voor Duitschland: Onderteekend: prinz v. HATZFELDT TRACIIENBERG. 

Voor België : )) Bon CAPELLE. 
)) J. JANSSENS. 
,, H. SILLEVAERTS. 
>> B.. CAMPEN. 
» GOFF ART. 

Voor Bolivia : 

Voor Chili: 

Voor Columbia : 

Voor Cuba: 

)) 

1) 

)) 

)) 

JOAQOIN DE LEMOINE; 

FHITZ HOCI-UIEIMEH. , 
LUIS ILL ANES GUEllRERO. 

C. RODRIGUEZ l\'IALDONADO. 

A. DIAZ DE VILLAR. 

Voor Denemarken 
en zij ne bezittingen 
en koloniën : ,, 

Voor de Dominikaansche 
Republiek : ,, 

Voor Spanje : » 

Voor Frankrijk : >> 

V 001· Groot-Britannië : >> 

Voor Guatemala : » 

Voor Haïti: >> 

Voor Honduras : >> 

Voor Italië en de Koloniën: » 

Voor Japan: )) 

Voor Mexico : )) 

V oor Nicaragua : )) 

Voor Noorwegen : )) 

)) 

W. GREVENKOP CASTENSKIOLO. 

JOSEPH PENSO. 

MARQUÉS DE FAURA. 

A. KLOBUKO)VSIU. 

F. H. VILLIERS. 

JOSÉ M. LARDIZABAL. 

Dr A. RIBOUL oK PESCAY. 

H. JALHAY. 

COSTA . 

l{EIZIRO NABESHIMA. 

CARLOS PEREY HA. 

LÉON VALLEZ. 

F. HAGERUP, 
. A. N. KIAEH. 
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Voor Paraguya : 
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onderteekend G. DU MONCEAU. 

Voor Nederlandsch Indië : -» 

Voor Peru: 

Voor Perzië : 

Voor Portugal : 

Voor Rusland : 

Voor Siam: 

Voor Zweden : 

Voor Zwitserland : 

Voór Urugnay : 

J) 

>) 

)) 

)) 

}) 

)) 

}} 

)) 

)) 

H. v. WEEOE 

CARLOS LAR.RABURE v CORREA. 

M. MAHMOUD KHAN. 

A. M. ALVES DA VEIGA. 

KOUDACHEFF. 

WILLIAM J. ARCHE ll. 
F. DE KLERCKER. 

JULES BOREL 
I. BUSER. 
T. GE~:RING. 

ALBERTO GUANI. 

Voor eensluidend alschrift : 

De V oorsiuer der Conferentie, 

B0n CAPELLE. 

Gewaarmerkt door den Afgemeenen Secretaris 
van het ~finisterie van Buitenlandsche Zaken, 

B0n VAN DER ELST. 



( 25 ) f N° tt>S 1 

LAND 

NAAM 

(t) 

Bijlage 
lot hel Reglement tot lnrlchting 

<Art. V) 

IIORllULlllR A. 

;JAAI\ 191. .. 

Staal van den Invoer en van den Uitxoer 

BIJZO~DEHE IIANDli:L 

INVOER 

w..... 1 0111:en·u v,,li:etb ue 1;l!mten,c1Ja1•11l!IIJ ke hjst : -- - --- tie klasse het doorlooptn•l nr derrubnek AanWijZtng !_;';) ' 
Sratistisch nummer: 

(2) 

(,1) (5) 

Getal 1 Gewichl I Waar.re 
IAanmerkincen _____ , 100 kilor,r. ------1 fr,:11k 

(6) li) 181 (IJ) 110) 

Alceluiele invoer. ------ ------ ---- . 

UIT VOEi\ 

Ware11 __ 
--- AallWIJZing {;')) : 

,Slalistisch nummer: 1 
,~> n ---'---------- 

011gcvni vi,11~t?11s de ge1111'.e11schappr111ke ujst : 
- de klas$1i I hit doorloopeud nr ,le;--r~ 

(4) (5) 

A lgeheele uitvoer 

<ietal 

(6) 1 
liewichl I Waanle ____ __.,___1100 kil 11gr°: ,,.,___, rra nk 

17) (8) (9, (10) 
lAanmerkinr;en 

-------•------ ---··· ----•------,------ 

r•) Enkel in lt? vullen zoo de aanwijzing der waren niet dezelfde is bij den uitvoer als bij den invoer. 
(1) Naam van het land dal 1!~ in dezen staat vermelde inlichtingen verstrekt. 
\~) Statistisch nummer, aan tie waren loei;ekcnd in tic label ven den uitvoerhandel van hel land dal de 

in dezen staat vermelde inlichtingen verstrekt. 
(3) llena111i111: zouals zij bestaat i11 de Tabel van den uitvoerhamlel van het land dat de in dezen staat 

vermerde inlichtingen verstrekt. 
(4) ln c,jfcrs die tier 11ijf yroote klassen v,111 de gcrncenscha11pelijke lijst opgeven, waarin de in dezen 

slaat brtloelde rro1e1leren zijn npgenornen , 
(:j) 111 r:1}{.-rs hm doorloupe11d 111tmmer ua11 de rubriek d,•r gemem~chappelijke lijst opgeven, waaronder 

rle i11 clni,n ~taal br,doehlt, 1:o~dr.ren zijn opr,-eoo,r:en. lng1,val rie waren niet in{ledceltl kunnen worden in dr. 
eene of de arr,lere van de rubrh-ken tier l:l'em,:enschappelijke tijst, dan hoeft het door loopend nummer opger,e 
ven vau de rubriek ,!i~, in 1e,1cr1? klasse, lwlrekkini: heeft op de niet i11gedretde waren, wil zecgen waarvoor 
y,eene artonderlijk,• ruhriek heslaat , 

(G) Enkel in le vullen voor de klasse 1. Levende ,lieren, met uitzondering van de rubriek nr ï : A lie 
(111(/,-re trcende dieren, 

(ï) E11kd in le vullen door de landen waar de eenhcitl van !JCWicht de kiïoçram niet is. Des voorkomend 
die 1•enhc1d bovenaan ile kolom vermeiden. 

(8) E11/.'el in lu vullen do ir de landun waar de ccnlicirl vcm gewicht de kilogram is. 
(!l) Enkel in le \'lllli,11 tloor de landen waar de eenheu! va11 usuard« tie [rank nid is. ües voorkomend die 

eenheid bovenaan de kolom npi;e\'en, en alsdan vermelden of waarde in goud, zilver or papier bedoeld wordt, 
(lOJ Enkct in le! vullen door Ile landen waar lie eenheiâ van waarde de [reuk is. 
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LAND 

-------"-------··· -- 
NAAM: 

••..••...•..•.•....•• , Inwoners : .•.......••.. 

(1) 

BEVOLKING: 

011 den datum \"an : •.•... 

Bijlage 
tot hel Reglement tot lnrichtl ne 

(Art. V),, 

FormulierB 

JAAR 191. .. 

Staat van den af geheelen invoer en den algeheelen uitvoer. 

BIJZONDERE HANDEL 

ALGEIIIŒLE INVOER ALGEIIEELE UITVOER 
__.,,..__,_ 

GKWIC.:IIT W.l.t.RDE GKWICUT \V.t..t.1101 

1 
... -(~;- ... , ... (;)· .. · I t00

1
~i)log . . .. -,~;··. ·I · ...•..... , 100 ki log. frank frank 

:2) (5) (5) (IS) 

...................... ·•·····l··· ---l- •····· ... ----1-········ .......... 

(1) Naam van het land dat de in deun staal vermelcle inlichtingen verstrekt. 
(2) Enkel in te vullen door de hinden waar de eenheid ván gewicht de kilogram niet is. Ors voorkomend 

die eenheid bovenaan de kolom vermdden. 
(5) Enkel in te vullen door de landen waar de emhcicl rn11 yerofolrt tie kilogram is. 
(4) Enkel in te vullen door de landen waar de eenkeid 1Jaii waarde de frank niet i.~. ües voorkomend 

die eenheid bovenaan de kolom opccven, en alsdan vermei den of waarde ln goud, z itocr of ptmier 
bedoeld wordt. 

(5) Enkel in te vullen door de landen waar de eenheid vw1 uuuirdc de [rank is. 
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Bijlagen 
tot het Reglement tot Inrichting 

(Art. Ill) 

TABEL W 1 

Algemeene samenvatting van den invoer ell den uitvoer 
volgen, de vijf' klassen der gemeenschappelifkeliist. 

BIJZONDERE HANDEL 

Jaar 191 ... 
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TABEL 

Algemeene samenvatting van den invoer en den uitvoer 

BI.TZONDERE 

Invoer 
Jaar 

KLASSEN 

1 Il 111 IV V 
LANDEN Levende d i~ren 

Voedingswaren Il uwe of CCUV')Ullig Gefa briceerde Onbewerkt goud SAMEN en bereide stoffen voortbrengsels en iilver en gouden 
dranken en zilveren munten 

1 

Gr•wichtl Waarde Gewicht! Wa~rJe Gewicht! Waarde Gewichtl'waarde Gewicht! Waardii Gewicht! Waard/> 

Ton Duizend 'I'on Duizend Ton Duizend Ton Dutzeud 'fon Duizend Ton Duizend 
rrunk frank rrunk frank Crank frank 

l. 
2. 
3 . .•. 
!i. 
G. 
7. 

8. 
o. 
IO. 
tl. 
i2. 
13. 
u. 
15. 
16. 
tï. 
18. 
19 
20. 
21. 
22. 
<>- _,). 

2-L 
<)·· _;,. 
26. 
2ï. 
28. 
29. 
31). 

31. 
32. 
33. 
3L 
-,· ,),), 

., :m. 
3ï. 
38. 
:50 • 
. rn. 
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volgens de vijf klassen der gemeenschappelijke lijst 
---- 
HANDEL 

191. .. 
Uitvoer 

1 

1 KLASSEN 
1 - 
1 I li lil IV V ' i 

Voedingswaren Onhcwerkt gour! !1,ANDEN lluwe of eenvoudig Gefabrtceerde SAMEN ; Levende dieren en hereide stoffen voortbrengsels en z ilver en gouden 
i drankeu en züve-en munten 

1 
Gewichll Waarde Ge,virhll Waar,!~ 

1 d, ~vich1\ Wa~rde Gewicht! W,1ardc GeWichtl Waarde 
1 

Gewicllll Waarde 1 

j 

i Ton Duizend Ton Duizend Ton Duizend Ton Duizend Ton Dulzend Ton Duizend 
rmuk lrunk frank frank Irank frank 

1 1. 
1 2. ! 
i :5. 
1 -i. 
l ;,. i 
1 

6. 

1 
7. 

1 8. 
!) • 

lil. 
l 1. 
12. 
15. 
1-L 
1•· ". 
us. 
tï. 
18. 
19. 
:W. 
21. 
2!. 
23. 
~-L 
:;!:,. 

'!fi. 
:"!-;. 

2S. 
:;!!t. 

31)_ 

;'i 1. 
-~ ·'>-- 
JJ. 
;;L 
:r;. 

1 
j ;'itL 
1 ~i. 
1 ;j8. 

50 . 
. m. 
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TABEL Nr 2 

Samenvatting per waren van den innoer en den uitvoer volgens 
de 186 rubrieken der 9emee11schappe/ijke lijst. 

BIJZONDERE HANDEL 

Jaar 191. .. 
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TABEL 

Samenoauiuq per wa1·c11, van den invoe1· en dm uitvoer volgens 

BIJZONDERE 

Jaar 

l. LÈVEN'OE DlimEN. - t. Paardenras 1. LEVENDE DIEHEN. - 2. Rundvee 
,. 

Invoer Uitvoer Invoer Uitvoer 

LANDEN 
Gewicht I Waarde Gewicht I Waarlle 

LANDEN 
Gewicht! Waard,~ Gewicht I Waarde 

l Ton Ih1iti:rid Jr.1nk Ton f uuinn,tCrn.ti: t~~ D1iu11J fuol r., 1 D1itc-1d :r:a•• 
1. t. 
2. ':L 
3. 5. 
,i. 4. 

5. ~- 
6 li , 

7. 7. 1 
8. 8. 

0. 9. 

10. 10. 
tL lt. 

U. -12. 

15. 13. 
u. 14. 1 

Hi. 15. 
l6. HL 
17. 

1 

17. 

18. 1~. 
19. 19. 
20. '2('. 
21. 21. 
22. :!2. 
,i- c.)- 1 _,1_ -->- 
'H. 2L 
25. -) .. 

-;J. 

26. 2(i. 
c.)- c,- _,. _,. 
28. 2X. 
29. 20. 
30. 31!. 

31. 
1 

;; 1. -~ 3'2. ,):,. 

33. 35. 
3l. .34. 
3;'5. 35. 
56. :S6. 
37. 57. 
38. 38. 
59. :;o. 
40. 1 40. 1 
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de 186 rubrieken der gemeenschappelijke lijst. 

HANDEL 

191. .. 

1. L~VENOg DllmEN. - 5. Schapenras 1. LEVEl'UJE DIEI\EN. - 4. Geilem·as 

Invoer Uitvoer 

LAND,·.N , 

I Gewichl I W113rde I Gewlcht I Waarde 
LANDEN 

Invoer Uitvoer 

Gewicht! Waarde I Gewicht I Waard,• 

T•tt Du,1t11dfriiD\ T,o Dulmdrr,nl 
1. 1. 
2. 2. 
3. 5. 

·•- 4. 
5. 5. 
6. o. 
7. 'i. 
8. S. 
g_ 9. 
JO. 10. 
11. 11. 
l:!. 12. 
13. 13. 
H. l.i. 
15. p· ;:), 
16. 16. 
17. J.7, 
18. 18 
19. HL 
:W. 20. 
21. 2L 
2·> '22 
7.5. tö; 
24. 24. 
')" 2:>. _;:i_ 

':?ü. se. 
2ï. 2ï. 
28. 28. 

29. 20. 
3(). 50. 

31 31 
--, 5:l ,} .. 
33. 33 
34. :H. 
3~i. 35. 

36. 513 
3ï. 57 
38. 38. 

;m. 30. 
w. 40. 

TOD Ouhco.d friink To, Doll!bd fr,ol 



,C, ·, 
J,.1 t 
·-/ - 1 
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TABEL W 5 

Sameuvalliug per fond van den inuoer en de« uitvoer 
volyens de 186 1·ub1·iake11 der gemecnscliappelijke liist 

BIJZOI'(DERE HANDEL 

Jaar 191. .. 



( 54 ) 

TABEL 

Somenvatting pe1· land -i,an den in11oe1· en den uitooer 

Jaar 

DUITSCH 

1 '"""" lilTVOEII 
WAIIEN 

, G,m:t Î Waar1l; 
- 

Genidtl l Waarde -- 
1. - Lct·ende dle1•eo. Ton Uuizeu .• Ton Duizend 

frank frank 
1 Paardenras. 
2 Rundvee. 
ö Schapenras. 
4 Geilenras. 
t; Zwijnenras. 
6 Gevogelte. 
ï Alle andere levende dieren (daaro11der 11iet ùegre- 

pen. leoentle vissche11 en schuuldierens, 
.. -- 

::ÏHJf". 

Il. - ''ocdhtg8wa1•c11 e11 •h•1u1kcn. 

8 Versch vleesch. 
9 Gevogelte en wild, gedood. 

10 Vleesch, toebereid of bewaard (llaafoll(/c1· bcyr<111e11 
spek, alsmede iiiye/cyd yevoye/tç en wild). 

tl Vet, eetbaar. 
12 Ma,·gal'ine en kunstboter. 
13 Melk. 
14 Boter. 
15 Ka-,s. 
16 Kaviaar. 
17 visschen, schaal- en schelpdieren. 
18 Eieren van hoenders en van wild gevogelte. 
19 Honig. 

Graangew assen : 
20 Tarwe. 
2l Hom;e. 
22 Cerst.> 
25 Haver. 
2i Maïs. 
25 Andere graan gewassen (daaronder i,agrcpm 

spelt en masteluin). 
2G Hijst. 
27 l\lr~el van c;raangewasscn. 
28 Anrlel'c voortbrengsets van hel molecaarsnednjr, 
29 Mout. 
30 Deogen, eetbare. 
St Groenten, versche, 

1 

Groenten, r:eurooi;dc : 
; 32 met peul. 

. 35 andere. 
l · 34 Aardappelen . ., 1 :, 



( 5!> ) [ N° 1 ~8. ] 
Nr 5 

ooi gens de 186 rubrieken der ye111eP.u,.,c/wppelijke lijst, 

HANDEL 

191 ... 

LAND 

-··•---• ; 
INVOER UITVOEH 1 

WAllEN 

l 
___,,___ 

1 Gewicht Waarde Gewicht 
1 

W;1arJe 

Uu1zc111I uuizerur 
Ton fr:111 k Ton frank 

S;,i Fmil (daar-01tder t,,,yrcpcn geclroçacl (ruil). 
56 l{offie (daaronücr ÛCl)l'CJ)e11 gefirlrndc ku({ie). 
37 Cacao, ruwe. 
i'i8 Cacao, bereide i-tanronuer beurepen r.hoi:o/arfr). 

1 
39 Thc1•. 
60 Suik-r , ruv e en geraffineerde , 

1 -11 Specerijen. 
1 42 Plantenoliëu. 

43 Zout. 
1 

-H Andere vor.dinr,~warrn (inzonrlerlwid illyr./e[!de plan- 
1r.,mr,orlhrr11gsi!ls}. 

4;, Wijn. 
· 46 Bier. 

-i7 Sterke dranken (wij11r,eesl,brwulcwUll, likeure11,cm;.) ! -i8 ltrouwater en natuurlijk of kuust-mlueraalwater, al 1 

dan niet r,ashon,.lend. 
40 Andere <franken (cilroen- en orrinjenpprlsrip, limo- 

ntuies, en~.). 

WA.li EN. 

111.- lhine ofeen,·oudlg J1e1•dclt• sioflcn. 

50 Iluwe huiden, gezouten, rrclooid eu hard rredrooi;tl, 
r.11 1·11wc pelterijen. 

:, 1 Ivoor. 
52 Beenderen en hoornpilten. 
53 Meststoüen (rlaaronr/~1· bcgrc[Jen .sclwilm11cli'}P mest- 

slu{fe11). · 
54 li aar en pluimen. 
55 Levende planten en nntuurlijke bloemen. 
56 Oogst en voeder (daaro11dcr begrepen de voerlirbtel- 

wort~lcn). 
57 Zemelen. 
[.;8 llaapkoeken. 
so llop. 
60 Suikerbeetwortelen. 
61 Granen. 
62 Caoutchouc. 
03 Hars, i:;ummi m plantenwas. 
!H Tabak. 
65 Ilout van alle soort, zelfs haaagll. 
06 Houtskool. 
67 V1~rfhoH t, lccischors en andere kleur- en looislolfcn. 
68 Houtdeeg. 

Erlscn : 

_6!) kopererts, 
70 ijzererts. 
71 100<1e1·ts (c:elfs zilvrr/1ourlcnrl), 
72 zinkerts. 
73 mangaanerts. 
7,1. LÏIICl'lS. 
75 an tier. 

Onedele metalen : · 
ï(l Al11111i11i11111. 
ÎÏ Ji.uper. 



[ N1· iäS. ] ( 56 ) 

TABiL N1
• 5 ( vel·volg). 

WAREN 
INVOER ··-._,.__ _ 

I 
Gewicht I Waarde 

UITVOER 

Gewicht I Waarde 

ï8 Tin. 
79 IJzer en staal. 
80 Nikkel. 
81 Lood. 
82 Zink. 
85 andere, 
84 Edele of halfedele {l'ëslecnten, ruw of enkel gesle 

pen, tl och niet ingezet (<laaronder beqrepen Jw 
raai e11 echte parels). 

85 ltlarmer en alhast , 
86 An,lcrr. steeuen. 
87 Mincraaloliën en lia1·e voortbrengsels, 
88 Steenkolen, 1.rlfs rrecarboniseerd of samengeperst. 
80 Kalk. 
90 Cement, 
91 Zwavel. 

Weefhare stoffen : 
92 Wol. 
93 Zijde. 
9.f. l\;1toen. 
95 Jute. 
00 Ilennap en vlas. 
Oï China-netel, « hennequen » en andere weefhar : 

rrzels. 
98 Andere stoûen. 

Ton 

SAMEII. 
1 

tl Ill. - Gefäb1•ieee1•de ,·001•t.b1•4mgsel8. 
9!J Stijfsel. 

190 Zeep. 
101 Kaarsen, was- en smeerkaarsen. 
102 Hcukworen en cosmetiek. 
103 V,!rfstoffcn, klcurstolfeu en vernis. 
104 Scheikundige voortbrengsels (daaronder begrepen cl,' 

alcohol die niet tot rlro11kc11 dient). 
1 Oii Same11r,csleldc medicijnen. 
I OG Sig aren en sigaretten. 
107 A111lne tabak (daaro11!1er hervepen rie tahakuittrck» 

sers), 
108 Pellerijen, hereirle en bewerkte, 
109 Leder en buiden, bereide. 
110 Schoeisels van huid. 
1 \ 1 Handschoenen van huid. 
112 Andere werken van huid. 

Garru : 
113 van wol. 
114 van natuurlijlic of van kunstzijde. 
11!> van katoen. 
HO van jute. 
117 van hennep, van vlas, van China-netel en van 

andere weerbare vezels. 
1 f8 To11wwer k. 

We~fscls : 
f 19 van wol. 
120 vau natun rlijke zijde of van kunetzijde , 
t2t van.katoen. ' 

UUiZl!Où 
frank Ton 

1Juiz1:ntl 
frank 



( 57 ) 

TAllEL N• 5 (vervolg). 

[ N• Hi8. ] 

r . . . . 
i WAREN 1---------1-.....-. ! Gewicht I Waarde Gewicht 1 \Vaarde 

l 1 1 · Ouizen1t • 1 1 IJ iuzenu Il 
l Ton frank Ton frank 

.

'.!· Weefsels (v11no!g); 
, 122 ,·:m jute. 
j 12;;» van hennep, vau vlas, van Chlna-netel en van 
! andere wcefbare vezels, 
; f 2.J. Borduurwerk, kant, paasemeutwaren en (;'tborduur- 
' dP. tul. 

~.~---~···-··- .....•....... ~ '---·-- 
IN\'OER Ul\'OER 

: 125 Breiwerk. 
: 1:?G Versierde hoe1lm mor vrouwen (mo1leartikf!!e11). 
'12ï Andere hoeden van alle soort. 
! t 28 Li1111en1~01:d. 
: 129 Kke1ler1:11 voor vrouwen. 
j 1:50 Klee.tereu voor mannen. 
: 1::;1 And1•re i;emaaklc voorwerpen. 
i 13:? \Verken van caoutchouc, van alle soort. 
i 133 lloutr,n meubelen. 
f 131 Andere hnutwerkeu , 

! Pa11ie1·: 
j 135 hthan1:11apier. 
; IS6 an,ler en karton. 
i 137 Papin- en kartonwerken. 
1138 8oehn en ge1;r;1veenh: of i;cilrukle muziek , 

I
l 13!) Andere voorlbre111:sels rler F,r.1fische ku us ten. 
UI) Wt:l'ken v;in marmer, van r;ips, van cement en van 

steen. 
11-1-1 Dakpannen, haksteeneu, ler,els, buizen, andere dan 

1 

1mr.srlei11e11 or hatfporsetetneu. 
• U:! Plateelwerk en porselein. 
U3 Ander aardewerk. 
1.U Spier,f'!ls. 

! H5 Venstcri:tas. 
j i-i6 Bekers werk (liolglas). 
Ui Ander r,l,1swerk. 
US IJz,•r 1:11 slaat, enkel flP.Slagen, r,elrokken of geplet, 
H!) Andern werkeu van ijzer en van staal. 

\V('tkr.11: 
f50 Tau aluminium. 
i5I van koper. 
Hi2 van lin. 
1:;3 van nikkel. 
li>-i van lood. 
t;i5 van ziuk , 
l:j6 Juweelen. goudwerk en soortgelijke artikelen van 

kostbare metalen. 
157 Andere juweclen, zelfs vergulde, verzilverde , ver 

nikkelde, enz. 
, l;:iS Locomolievcn en tenders van locomotieven. 
t;i!l Locomchielen, 
i60 Etectrischc machines en toestellen. 
101 llrijfmachines (andere dan locomntiwen, locomobielen 

en electrischc machi11es), stoomketels, lllrhinen, 
pompen, enz. 

W2 Arhcidsmachines. 
1133 M,whirws om tr. weven, om le appreteareu, om fo 

hleckun , om te di-ukken, 0111 stoffen, lint, enz. le 
verven; machines 0111 le kaarden, orn le kammen, 
om l1: hr-kelen, nm t~ spinnen, horiluurgetouwen 
en andere machines voor de weefnijverheld, 



[l'\r i:'iS; J ( ä8 ) 

'l'ABEL Nr 3 (vet'rol!J). 

INVOEi\ UITVOER 

Oewieht j_ w.,.,, 1 "'"'"" 1 IV""': 

161 Naai-, bor,luur- en breimaehines, bewogen met de 
hand of met den ml.'t. 

to5 lllachines mor suikerfabrieken en -raûlnaderiieu, 
voor ~toL:erijtn. azijnbrouwerij"n, bic•rhr1111we 
rijen en meuterljrn . 

166 Landbouwmachines. 
t6i Andere mnchines en mechanieken en losse stukken. 
168 Gereedschappen. 
169 Hijtuif~en en wagens voor speer- en tramwegen. 
1 iO i\lotorrijtuii;en. 
171 lllotorrijwiden en mulerrsoorlf:elijl.e vnertuigen. 
iï:! llijwidr•n. 
173 Alle andere voerluir,,-n. 
ta Schepen en booten. 
175 Muziekspeelluigcn. 
iï6 Wetenscha11pclijke instrumenten en tnestelten. 
177 Uurwerken en bf'11oodi1~•lhedc11 voor uurwerken, 
178 Wapens en munitie. 
179 lluskrnil en andere ontplofbare slofün. 
180 Lucifers. 
181 Alle andere win·aartlit;il,i veortbreugsels. 
182 Kunst- en verzamr.ling~roorwerpen. 

$ur.s. 

\'. - OnJ,ewe1•kt goml e11 zlli·e•• en 
;011den e11 dhe1•e11 1n1111fe11. 

183 Onbewerkt r,outl. 
181 Onbewerkt zilver. 
185 Gouden munten. 
186 Zih·eren munten. 

ALGIIIIF.111. BIIDR.~C. 

Ton 
Omzend 1 1 Duizeuu' 
frank Ton frank 

1----1----1----•··---,-------·· 

-----1------t-- --- 



( 59 ) [ N° iö8. 1 

TABEL Nr 4 

Tabel met aanwijzing van den rang van belatlg>·ijkheid der »ersehillende landen 
in het opzicht rn11 hunnen handel met het buitenland. 

BIJZONDERE HANDEL 

Jaar 191 ... 
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I Nr 1~8. ] ' 41 ' \ , 

TABEL Nr 4 

1 abel met aanwijzing van den rang van belängrijkheid der »erschillende landen 
in het opzicht van hunnen handel met het buitenland. 

BIJZONDERE HANDEL 

Jaar 191. .• 

BIJZONüfülE HANDEL ~ '!!. Ilang van belangrijkheio 
<J 

"' C '.l.l t:!,,c 0 
~ . ~~c:~~ c,) C: ;li 

LAND llevolkmg "° "'"" c ,,,"" o "'~ q,, i ::: ~ =--:; f ;; i:... ~ ~ ~ ~ 
Invoer Uitvoer Samen ,,. ~ c: o i,:, ~ ~-= t:;-;;; äï 

~ C:, C g ':;O; 
. ...., - :;-.~ 0 ~~ 
:ö "'O •• <V 

- -= 

U11i1,,,u,I Duizeud l)uize1 tl Duizenu 
frank frank frank frank 

1 

1 
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! \ ' ' ' ' ·-~- l 
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PHOTOCOL. 

De verdragsluitende Staten behouden zich voor, als het oogenblik zal 
gekomen zijn en in gemeen overleg, te onderzoeken of het gepast is, nevens 
het door cle Overeenkomst opgerichte internationaal Bureel, een bestendigen 
internationalen Raad in ic stellen, welke zijn advies zou geven over de vraag 
punten betreffende de toepassing der Overeenkomst. 

Gedaan te Brussel, tien éen en .lertigsten December duizend 11egenhon 
derd dertien. 

Voor Duirschland : Ondertcekcud : Print v. IIATZFELDT TRACHENB~:RG. 

Voor België : )) 

Voor Bolivia : 

Voor Chili : 

>) 

)) 

Voor Columbia : 

Voor Cuba : 

Voor Denemarken 
en zijne hezittiugen 
en koloniën : 

)) 

8°° CAPELLE. 
J. JANSSENS. 
H. SILU:VAERTS. 
R. CA.\IPEN. 
GOfi'FART. 

JOAQUIN DB LEMOINE. 

FRITZ HOCHHEIMER. ,, 
LUIS ILLANES GUERBEHO. 

C. HODnlGUEZ MALDONADO. 

A. DIAZ nE VILLAR. 

)) \V. GREVf~NKOP CASfEN~Ù{IOLU. 

Voor de Oominikaansche 
Bepubliek : )) 

Voor Spanje : )) 

Voor Frankrijk : }) 

Voor Grool-Britannië : )) 

Voor Guatemala : )) 

Voor Haïti : )) 

Voor Honduras : )) 

Voor Italie en de koloniën: n 

Voor Japan : ,, 

JOSEPH PENSO. 

MAHQUÉS DE FAURA. 

A. l{LOBUKOWSKI. 

F. 1-1. VILLIERS. 

JOSÉ M. LAHDIZABAL. 

or A. RIBOUL DE PESCA.Y. 

H. JALHAY. 

COSTA. 

KEIZII\O NABESHIMA. 



[ N Hi8. ] 

Voor Mexico : 

Voor Nicaragua : 

Voor Noorwegen : 

Voor Paraguay 

Voor Peru : 

Voor Per sië : 

Voor Portugal : 

Voor Rusland: 

Voor Siam : 

Voor Zweden : 

Voor Zwitserland : 

V oor Uruguay : 

( 44 ) 

onderteekend : CARLOS PEREYI\A. 

LÉON VALLEZ. )) 

" 

)) 

V oor Nederlandsch Indië : » 

)) 

)) 

)) 

)) 

., 

)) 

» 

F. HAGEllUP. 
A. N. KIAl•:R. 

G. HU ;\IONCEAU. 

H. v. WEEDlt 

CARLOS tARBABUB.E r COIHrnA. 

M. MAHMOUD KHAN. 

A. 1\1. AL,1ES D,, VEIGA. 

KOUDAClll~Ffi'. 

WILLIAM .J. ARCUEIL 

F. nn K LEHCKER. 

.JULES 130H l~L. 
1. BUSEIL 

,> T. GEElUNG. 

)) A LB~RTO GUANI. 

· Voor eensluidend afschrift: 

De Voot·zillet· der Confenntie, 

n- CAPELLE. 

Gewaarmerkt door den Aleemcenen Secretaris :-, 
van het Ministerie van Buitenlandsche Zaken, 

B0n V AN DEI\ ELST. 

- ~=-=---- 


